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  نظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة العام لمتقرير المدير    
  

  موجز  
تقـدم  الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم والثقافـة ال          منظمـة   يعرض هذا التقرير الذي أعدتـه         

 مــؤتمر للأمــم عقــد، ويــشمل تقييمــا لجــدوى  ٦٦/٢٠٨المحــرز في تنفيــذ قــرار الجمعيــة العامــة  
 .المتحدة يهدف إلى تقييم مساهمة الثقافـة في التنميـة وصـياغة نهـج موحـد إزاء الثقافـة والتنميـة        

 الأعمــال والمبــادرات الــتي اضــطلعت بهــا الــدول الأعــضاء، وتحقيقــا لهــذه الغايــة، يحــدد التقريــر
ــة مــن هيئــات الأمــم المتحــدة ومنظومــة الأمــم    ١٥ومجــالس الإدارة في الأمــم المتحــدة، و    هيئ

المتحدة ككل، بالإضـافة إلى كيانـات دوليـة أخـرى، في البنـاء علـى مـساهمة الثقافـة في التنميـة              
 لمــا بعــد  التنميــة خطــةعزيــز دور الثقافــة في  ويتــضمن التقريــر أيــضا توصــيات لت    .المــستدامة

  . ٢٠١٥ عام
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  مقدمة  -أولا   
 بـشأن الثقافـة والتنميـة، الـذي     ٦٦/٢٠٨قرار الجمعية العامـة  بموجب أعد هذا التقرير     - ١

في دورتهــا الثامنــة والــستين تقريــرا  طلبــت فيــه الجمعيــة إلى الأمــين العــام أن يقــدم إلى الجمعيــة   
لمعنيـة  امرحليا عن تنفيذ هذا القرار، وأن يجري، بالتشاور مع صـناديق الأمـم المتحـدة وبرامجهـا       

والوكــالات المتخصــصة التابعــة لجهــاز الأمــم المتحــدة الإنمــائي، وبخاصــة منظمــة الأمــم المتحــدة 
 تقييمــا لجــدوى مختلــف ،تحــدة الإنمــائي وبرنــامج الأمــم الم)اليونــسكو (للتربيــة والعلــم والثقافــة

التدابير، بما في ذلك إمكانية عقد مؤتمر للأمـم المتحـدة، بهـدف تقيـيم مـدى مـساهمة الثقافـة في               
  . نهج موحد يؤخذ به إزاء الثقافة والتنميةصياغةالتنمية و

  
  الصلة بين الثقافة والتنمية  -ثانيا   

 ٢٠١٠ في عــــامي ٦٦/٢٠٨ و ٦٥/١٦٦لقــــرارين اعقــــب اتخــــاذ الجمعيــــة العامــــة   - ٢
 على التوالي، تم تـسليط المزيـد مـن الـضوء علـى دور الثقافـة في تحقيـق التنميـة وأثـار                        ٢٠١١ و

ى هـذا التقريـر إلى إثباتـه، كـان للقـرارين            وعلى نحـو مـا يـسع      . هذا الموضوع قدرا من الاهتمام    
المتخذين بشأن الثقافة والتنمية دور كبير في النهوض بالمناقشة المتعلقة بالثقافـة علـى الـصعيدين                 

 منظومـة الأمـم المتحـدة، بالإضـافة إلى المـشاورات الجاريـة في               وعلـى صـعيد   الوطني والإقليمي،   
  .٢٠١٥ لما بعد عام لتنميةإطار خطة ا

حـددها إعـلان   الـتي  ، كانت الثقافة غائبة عن معادلة التنمية المستدامة         ٢٠٠٠ عام   وفي  - ٣
غــير أن الــدور الــذي تؤديــه الثقافــة اليــوم في تحقيــق تنميــة   .الألفيــة والأهــداف الإنمائيــة للألفيــة

  .بات أكثر وضوحاأنه عادلة وشاملة ومستدامة بات معترفا به على نطاق أوسع كما 
تقيـيم الأهـداف الإنمائيـة    مـن أجـل     الأمم المتحدة والدول الأعضاء      ومع حشد منظومة    - ٤

مــن عمليــات تنفيــذ وتقيــيم، وتحديــد وتــصميم الأولويــات  ذه الأهــداف للألفيــة ومــا يتــصل بهــ
رز والبيانـات   ، يصف هـذا التقريـر التقـدم المح ـ        ٢٠١٥ لما بعد عام     تنميةوالآليات المتعلقة بخطة ال   

 لمــا بعــد تنميــةسترشد بهــا في خطــة ال، ليُــ٢٠١١ديــسمبر /ول منــذ كــانون الأتم توليــدها تيالــ
، كعامل مساعد للتنمية المستدامة ومحفـز لهـا     فيما يتعلق بالاعتراف المتنامي بالثقافة       ٢٠١٥ عام

على النحو المبين في الاستعراض الوزاري السنوي الذي أجراه المجلس الاقتصادي والاجتمـاعي             
لمواضـيعية بـشأن الثقافـة والتنميـة الـتي نظمهـا رئـيس الجمعيـة          والمناقـشة ا ٢٠١٣يوليـه  /في تمـوز 

  .٢٠١٣يونيه /العامة في حزيران
  

http://undocs.org/ar/A/RES/66/208�
http://undocs.org/ar/A/RES/65/166�
http://undocs.org/ar/A/RES/66/208�


A/68/266
 

4/29 13-41848 
 

  لتنمية المستدامةعاملا مساعدا لتحقيق االثقافة بوصفها     
ــني شــعار    - ٥ ــ”يع ــاكل ــع  يس هن ــة لا يمكــن   “ نهــج واحــد يناســب الجمي  ضــمنا أن التنمي
ــصفة إلا    أن ــائج مــستدامة وشــاملة ومن ــؤدي إلى نت كــان محورهــا  مكــان، وانطلقــت مــن  إذا ت

وفي الواقــع، تكفــل المبــادرات الإنمائيــة الــتي تراعــي   .تراعــي الــسياق الثقــافيكانــت الإنــسان، و
 .ف والعمليـات وبـين الخطـط وتنفيـذها الفعلـي          االاعتبارات الثقافية تحسين التنـسيق بـين الأهـد        

 الأساسـية، ممـا ييـسر أن تكـون       وينطبق هذا الأمر على مجالات مثل الـصحة والتعلـيم والهياكـل           
  .هذه المبادرات متلائمة بقدر أكبر مع القيم والظروف والموارد والمهارات والقيود المحلية

وتركـز التنميــة الــتي تقودهــا الثقافــة علــى النــاس، ولــذلك فمــن الأرجــح أن تــؤدي إلى    - ٦
لمحليــة، مــع إتاحــة للأفــراد والمجتمعــات اعلــى الــصعيد الاجتمــاعي مزيــد مــن الــشمول والمرونــة 

  .الفرصة في الوقت نفسه لاستخدام الموارد والمهارات والمعارف المحلية
وعلاوة على ذلك، فإن الاعتراف بـالتنوع الثقـافي وتعزيـز احترامـه بوصـفه جـزءا مـن                     - ٧

 إزاء التنميــة يمكــن أن ييــسر الحــوار بــين الثقافــات ويمنــع  متبــعنهــج قــائم علــى حقــوق الإنــسان
ـــزاع  ــشوب الن ــات المهمّ ــ   ن ــراد والفئ ــوق الأف ــي حق ــها،    ات ويحم ــا بين ــدول وفيم شة، داخــل ال

  .الظروف المؤاتية لتحقيق الأهداف الإنمائية يؤدي بالتالي إلى تهيئة  مما
  

  لتنمية المستدامةعاملا محفزا لتحقيق االثقافة بوصفها     
اعي للمجتمع المحلي يسهم تعزيز ودعم أشكال التعبير الثقافي في تعزيز رأس المال الاجتم          - ٨

  .يشجع على الابتكار ومباشرة الأعمال الحرة والديمقراطية والثقة في المؤسسات العامةكما 
 العديـد مـن     ، اقتنع  مساهمة القطاع الثقافي في توليد الدخل وإيجاد فرص العمل         وبفضل  - ٩

 تحريـك عجلـة   ى  عل الدول الأعضاء بالاستفادة من الثقافة بوصفها قطاعا ذا أنشطة معينة قادرا          
ــة المحليــة ــد مــن المــدن التــراث الثقــافي والمناســبات والمؤســسات      .التنمي ــوم، يــستخدم العدي والي

  .الثقافية من أجل تحسين صورته وحفز التنمية الحضرية واجتذاب الزوار والاستثمارات
ي، وتمثل الصناعات الثقافية والإبداعية إحدى أسرع القطاعات نموا في الاقتـصاد العـالم              - ١٠

  . في المائة من الناتج المحلي الإجمالي العالمي٤ إلى ٣حيث تساهم بنسبة 
الأنشطة الـتي يـضطلع بهـا        في المائة من     ٤٥ويساهم القطاع السياحي، الذي تعد نسبة         - ١١

 في المائــة مــن ٦ في المائــة مــن النــاتج المحلــي الإجمــالي العــالمي، وبنــسبة  ٩ ثقافيــة، بنــسبة أنــشطة
 وظيفــة علــى ١١ت مــن أقــل البلــدان نمــوا، وبوظيفــة واحــدة مــن أصــل كــل   مجمــوع الــصادرا
  .الصعيد العالمي
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الثقافيـة  مراعيـة للاعتبـارات      سياسـات     وضع هناك اعتراف واسع النطاق بالحاجة إلى     و  - ١٢
ويـتمكن النـاس مـن التعريـف بأنفـسهم في المجتمـع وتحقيـق                .في تحقيق التنمية الشاملة اجتماعيـا     

ويعـد الـدور الـذي تؤديـه الثقافـة في            .احتـرام ثقافتـهم   يُكفـل   كمـل عنـدما     طموحاتهم بـشكل أ   
تطوير قـدرة المـرء علـى أن يعـيش الحيـاة الـتي يختارهـا، مـن خـلال المـشاركة الكاملـة في الحيـاة                    

كل تنوعها، من الأمـور ذات الأهميـة        بالثقافية والاستفادة الكاملة من الأصول والموارد الثقافية        
  .صددالخاصة في هذا ال

 محركا للإدماج والتماسـك الاجتمـاعيين،        عاملا ويمكن للاستثمار في الثقافة أن يكون       - ١٣
فعلـى سـبيل المثـال، مـن خـلال الاسـتثمار في الهياكـل                .لحد مـن العنـف، ولا سـيما في المـدن          او

الأساســـية والأنـــشطة الثقافيـــة، تمكنـــت مدينـــة ميـــديلين بكولومبيـــا مـــن الحـــد بـــشكل كـــبير   
ــسبة وصــلت إلى    حــوادث ال مــن ــاطق الحــضرية بن ــة في ٦٠عنــف وجــرائم القتــل في المن  في المائ
  .٢٠١٢ عام
وتؤثر العوامل الثقافية على أنماط الحياة وسلوكيات الأفراد وأنمـاط الاسـتهلاك والقـيم                - ١٤

وتــوفر نظــم المعــارف المحليــة والمتعلقــة . المتــصلة بالإشــراف البيئــي والتفاعــل مــع البيئــة الطبيعيــة 
 وأدوات قيّمـة للتـصدي      اتعوب الأصلية وممارسات الإدارة البيئيـة الـسبل لتكـوين تـصوّر           بالش

للتحديات البيئية والحـد مـن فقـدان التنـوع البيولـوجي ومنـع تـدهور الأراضـي والتخفيـف مـن            
   .آثار تغير المناخ

فيـة،  وتؤدي سبل حفظ البيئة التاريخية على النحو المناسـب، بمـا في ذلـك المـشاهد الثقا                  - ١٥
والحفاظ على المعارف والقيم والممارسات التقليديـة، بالتـضافر مـع المعـارف العلميـة الأخـرى،         

  .إلى تعزيز قدرة المجتمعات على مواجهة الكوارث وتغير المناخ
 التعلـيم الجيـد، ذلـك أن التعلـيم          تـوفير ساعد علـى    ة ت ـ  تمكيني أداةويمكن أن تكون الثقافة       - ١٦

وهنــاك إمكانيــة كــبيرة لأن تــسهم المنــاهج  .عــارف والمهــارات المــشتركةهــو أداة لنقــل القــيم والم
التعليميــة في تعزيــز التفــاهم والتــسامح والتنــوع وحقــوق الإنــسان والديمقراطيــة مــن أجــل تعزيــز   

كمـا أن تعلـيم الفنـون، بـالمعنى          .التماسك الاجتماعي، فـضلا عـن الحفـاظ علـى الثقافـة ونـشرها             
  .ي إلى تحسين التعلم وتطوير حرية التعبير والشعور بتحقيق الذاتالواسع للكلمة، يمكن أن يؤد

ويعزز إدماج الثقافة في السياسات التعليمية والمناهج الدراسية فعالية هـذه الـسياسات               - ١٧
بحــسب وذلــك وفي الواقــع، تختلــف الطريقــة الــتي يــتعلم بهــا النــاس وينقلــون المعرفــة،  .والمنــاهج

ن أن الاسـتراتيجيات التعليميـة الـتي تراعـي الثقافـات            بـيَّ وبالتـالي، تَ   .فيةخلفياتهم الجغرافية والثقا  
تأخـذ في الاعتبـار اللغـة الأم واللغـات المحليـة والمـصممة              الـتي   والسياقات والاحتياجات المحليـة و    
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ويوضـح الـشكل أدنـاه       .بالتعاون مع المجتمعات المحلية المعنية، هي الاستراتيجيات الأكثر فعاليـة         
  :قافة في التنميةآثار الث

  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
  
          

  التطورات الأخيرة على الصعيد الحكومي الدولي  - اثالث  
، وفّرت الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المـستدامة          ٢٠١٢يونيه  /في حزيران   - ١٨

لمتحــدة للتنميــة بعــض العناصــر الإيجابيــة مــن أجــل تعمــيم مراعــاة دور الثقافــة في خطــة الأمــم ا 
 ورؤى ونمــاذج االمــستدامة مــن خــلال التركيــز علــى التنميــة البــشرية والتــسليم بــأن هنــاك نهج ــ

وأشـارت الوثيقـة الختاميـة إلى أهميـة التنـوع الثقـافي مـن أجـل                  .وأدوات مختلفة متاحة لكل بلـد     
شون فيهـا  التنمية المستدامة، وسـلّمت بوجـود علاقـة بـين النـاس والـنظم الإيكولوجيـة الـتي يعي ـ         

ــة، و     ــسياحة الثقافي ــتثمار في ال ــة الاس ــافي، وبأهمي ــراثهم الثق ــوت ــراث   ب ــى الت ــاظ عل ضرورة الحف
،  وإصـلاحها  المواقـع التاريخيـة   إحيـاء     إعـادة  الطبيعي والثقـافي للمـستوطنات البـشرية، مـن أجـل          

 جانـب  مـن    لمواردلت بالعلاقة بين الثقافة والتنوع البيولوجي، والاستخدام المستدام         كما سلّم 
  .الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية

 كيفية إسهام الثقافة
 في التنمية

 تنفيذ مبادرات إنمائية
 أكثر فعالية

كنان منتم

 الثقافة
+  

 التنمية

ينتج عنهما

فوائد غير نقدية

فوائد اقتصادية
تعززانينتج عنهما

 الاستدامة

 الشمول والإنصاف والتنوع
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، أُدرجــت الثقافــة في الجــزء الرفيــع المــستوى مــن دورة المجلــس ٢٠١٣يوليــه /وفي تمــوز  - ١٩
 باعتبارهـا أحـد مواضـيع     المجلـس   للمـرة الأولى في تـاريخ      ٢٠١٣الاقتصادي والاجتمـاعي لعـام      

جيــا والابتكــار والإمكانيــات تــسخير العلــم، والتكنولو” الــوزاري الــسنوي المعنــون هاستعراضــ
وســلم أعــضاء المجلــس  .“الثقافيــة لتعزيــز التنميــة المــستدامة وتحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة  

ا في ساهمبالأهميــة الأساســية للتنــوع الثقــافي باعتبــاره مــصدر إثــراء للجــنس البــشري وعــاملا م ــ 
لموا بــأن الثقافــة عنــصر وســ .تحقيــق التنميــة المــستدامة للمجتمعــات المحليــة والــشعوب والأمــم  

لتنميـة المـستدامة، وأنهـا تمثـل مـصدرا للهويـة والابتكـار والإبـداع بالنـسبة                   من عناصـر ا    أساسي
 .عامــل هــام في بنــاء الإدمــاج الاجتمــاعي والقــضاء علــى الفقــربأنهــا للأفـراد والمجتمــع المحلــي، و 

 مـن أجـل     جميـع الـصعد   علـى   ونشأ اتفاق واسع النطاق نتيجة للحاجة إلى تعزيز بناء القـدرات            
بناء قطاع ثقافي وإبداعي حيوي، بما في ذلك عـن طريـق دعـم تطـوير المؤسـسات والـصناعات                    
الثقافيــــة في إطــــار الجهــــود الأوســــع نطاقــــا الراميــــة إلى تعزيــــز النمــــو الاقتــــصادي المطــــرد   

  .والمنصف والشامل
لحمايـة الاجتماعيـة    العمالة وتوفير العمل اللائق للجميع وا     ”وفي إطار معالجة موضوع       - ٢٠

، شدد الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعـني بأهـداف التنميـة             “والشباب والتعليم والثقافة  
 علـى الـدور الرئيـسي للثقافـة في     ٢٠١٣يونيـه  /المستدامة في دورته الرابعـة المعقـودة في حزيـران      

ثـة، الاقتـصادية والاجتماعيـة      بناء الهوية وتعزيـز الحـوار وتحقيـق التنميـة المـستدامة بأبعادهـا الثلا              
، لهـا “ محفـزا ”وللتنميـة المـستدامة      “عـاملا مـساعدا   ”واعترف أيضا بالثقافـة بوصـفها        .والبيئية

وبــضرورة أن تعتمــد الاســتراتيجيات والــبرامج الإنمائيــة علــى المــوارد الثقافيــة واحتــرام الحقــوق  
فادة مـن إدارة التـراث الثقـافي،     التكيـف مـع الـسياقات المحليـة، وضـرورة الاسـت             في إطار  الثقافية

والسياحة الثقافية المـستدامة، والـصناعات الإبداعيـة مـن أجـل تحقيـق النمـو الاقتـصادي وإيجـاد                   
ممارسات إدارة مـستدامة بيئيـا، وتعزيـز القـيم الثقافيـة في الـبرامج التعليميـة                 تنفيذ  فرص عمل، و  

د مـن المـشاركين نـداءات مـن أجـل      ووجـه العدي ـ  .تعزيـز المرونـة والـشمول والحـوار    الرامية إلى   
  .إيلاء الاهتمام الواجب للثقافة في إطار السعي إلى تحقيق أهداف التنمية المستدامة

ــة  وعُقــدت   - ٢١ ــران ١٢ في ،مناقــشة مواضــيعية بــشأن الثقافــة والتنمي ــ/حزي ، ٢٠١٣ هيوني
امـة الــسابعة   العلجمعيـة امقـر الأمـم المتحـدة بمبــادرة مـن الـسيد فـوك يــريميتش، رئـيس دورة         في

 التنميـة،   في دور الثقافـة     بشأنلات  او تد أسفرت عن اليونسكو،  منظمة  شراكة مع   بال،  والستين
ثقافة لمعالجـة القـضايا الملحـة مثـل     ال التجارب الرئيسية للدول الأعضاء التي تعتمد على       توأبرز

وصـفها مـوردا     لمناقـشة سـبل زيـادة اسـتخدام الثقافـة ب           منتـدىً  تالفقر والتمييز والبطالة، ووفر   
   .لتحقيق أهداف التنمية



A/68/266
 

8/29 13-41848 
 

 رئيس الجمعية العامة والأمين العـام، ومـدير برنـامج الأمـم             كل من  في المناقشة وشارك    - ٢٢
ــائي،   ــام  والمتحــدة الإنم ــدير الع ــة االم ــسكو، لمنظم ــسامي لتحــالف    وليون ــم المتحــدة ال ــل الأم ممث
 رئـيس   وأجـرى .  بلـدا  ١٤من  زراء وممثلين حكوميين رفيعي المستوى      انب و الحضارات، إلى ج  

 أن الثقافـة  رأي مفـاده    عـن   عـدة مجموعـات إقليميـة      أعربـت و.  عبر رسالة فيديو    مداخلة أيرلندا
 في خطـة التنميـة      كـذلك  اعتبارهـا ومحفز لها على حد سـواء، وينبغـي           للتنمية مساعد عاملهي  

 القــضايا ثقافــة مــن بــينالتكــون أن  ضــرورةكمــا تم التأكيــد بقــوة علــى . ٢٠١٥لمــا بعــد عــام 
لتنميــة ل في الحــسبان أثنــاء تحديــد أهــداف التنميــة المــستدامة ووضــع خطــة  الــتي تؤخــذالرئيــسية 

  .٢٠١٥بعد عام  لما
، ركـــز العديـــد مـــن الاجتماعـــات ٢٠١٣  و٢٠١١ بـــين عـــامي وفي الفتـــرة الممتـــدة  - ٢٣

لاجتماعـات  لمـا شـهدته هـذه ا       أدنـاه وصـف مختـصر     ويرد  .  دور الثقافة في التنمية    علىالإقليمية  
 .حسب المنطقة الجغرافية

في الدورة الرابعة لمؤتمر وزراء الثقافة في الاتحـاد الأفريقـي، الـذي عقـد في كينـشاسا،          و  - ٢٤
نـوفمبر  /تـشرين الثـاني    ٢ -أكتوبر  /تشرين الأول  ٢٩  في الفترة  مهورية الكونغو الديمقراطية،  بج

التحـول  لعمليـة     محفـزا   بوصفها عـاملا   الثقافة”عنون  الم، اعتمد الوزراء إعلان كينشاسا      ٢٠١٢
 المتعاظمـة هميـة  الأ، الـذي سـلط الـضوء علـى     “ الاقتصادي والـسياسي في أفريقيـا   - لاجتماعيا
لثقافــة الأساســي في تحقيــق الــسلام ااعات الإبداعيــة والثقافيــة في الاقتــصاد العــالمي، ودور صنللــ

وضـع حـد لانتـهاكات حقـوق        لـى   ع  الـوزراء  وحـثّ . والأمن والتنمية الاجتماعية والاقتصادية   
 علـى الـدور الأساسـي للثقافـة في ضـمان التكامـل والتعـاون                كّـدوا  الثقافية وأ   والحقوق الإنسان
 اعتمـاد خطـة عمـل لمكافحـة         عـن  ذلـك    أسـفر و.  من خلال القيم الأفريقية المـشتركة      ينالإقليميَّ

وزراء إلى دمـج الثقافـة      ال ـ ادع ـو. ماية التراث الثقـافي والطبيعـي     لحالممارسات التقليدية الضارة و   
  .٢٠١٥في استراتيجيات التنمية الوطنية وفي خطة التنمية لما بعد عام 

 اسـتغلال المـصادر والمـوارد مـن أجـل ثقافـة      ”وضـوع  المعـني بم وركز المنتدى الأفريقي   - ٢٥

 هتنظيمــفي شــترك الــذي ا ،٢٠١٣مــارس /آذار ٢٨-٢٦  في الفتــرةلوانــداالمعقــود في  “الــسلام
  اللازمـة  اليونـسكو، علـى المـصادر والمـوارد الثقافيـة         منظمـة    الأفريقي وحكومـة أنغـولا و      الاتحاد

فــرص  للاع أونـــزلل امــصدرباعتبارهــا المــوارد الطبيعيــة علــى لتحقيــق ســلام دائــم في أفريقيــا، و
 مــساهمة الثقافــة ينثمبتــ  المنبثقــة عــن المنتــدىعمــلالأوصــت خطــة و. لتحقيــق التنميــة المــستدامة

 اقتـصاد الثقافـة،   طـوير لحوار والمـصالحة، وتعزيـز الـروابط بـين التعلـيم والثقافـة، وت      في ا  الأفريقية
 .الأصليةمعارف الشعوب  والمعارف التقليدية ونظريات نشأة الكونفضلا عن تعزيز دور 
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 الـذي عقـد      لـوزراء الثقافـة في المنطقـة العربيـة         الثـامن عـشر   خلال الاجتماع السنوي    و  - ٢٦
ــة، البفي  ــوميحــرينالمنام ــاني  ١٤  و١٣  ي ــشرين الث ــوفمبر /ت  خطــة عمــل  تمــد اعتُ،٢٠١٢ن

بنــاء علــى الثقافــة لتحقيــق الإلى فيــه وزراء أيــضا إعــلان المنامــة الــذي دعــوا الــأصــدر و. للثقافــة
دماج الاجتماعي وتعزيز الديمقراطية وبنـاء المعرفـة وحريـة التعـبير            التنمية العادلة والمستدامة والإ   

  .لمشتركة والحوار والمشاركة وحقوق الإنسانوالإبداع والقيم ا
 في بـالي،   المعقـودة  تـها التاسـعة عـشرة     أصدرت رابطة أمـم جنـوب شـرق آسـيا في قم           و  - ٢٧

أمـم جنـوب    رابطـة   وحـدة   ”، إعلانـا بعنـوان      ٢٠١١نـوفمبر   /تـشرين الثـاني    ١٧  في إندونيسيا،
، سـلط الـضوء     “ق آسـيا   أمم جنـوب شـر      جماعة رابطة  نحو تعزيز : شرق آسيا في التنوع الثقافي    

 عـن طريـق تعزيـز       ةجتماعي ـالاة  يالمـسؤول يتحلى ب على دور الثقافة في خلق فضاء إقليمي سلمي         
إمكانـات الثقافـة بوصـفها      أهميـة   وشددوا أيـضا علـى      . التضامن والوحدة والانسجام في التنوع    

 الإقليمـي،   زعتـزا  للا رصـيداً و،  ين دافعة للنمو الاقتصادي، والتماسـك والتحـول الاجتمـاعي         قوةً
لط الـضوء  وس ـُ. ، ودعا إلى احتـرام الحقـوق الثقافيـة        المحلية ووسيلة لتعزيز التفاهم بين المجتمعات    

ركـزت خطـة العمـل      و. ةكامل ـه ال تحقيـق إمكانات ـ  ل و  الإنـسان  كذلك على أهمية الثقافة لرفاهيـة     
قليمـي   التعـاون الإ   تمـتين  عـن طريـق    هـا  وتعزيز رابطـة أمـم جنـوب شـرق آسـيا          جماعـة على بناء   

والـــشراكات الإقليميــــة مـــن خــــلال تعزيـــز الــــصناعات الثقافيـــة والإبداعيــــة، والــــسياسات     
  .الوطنية الثقافية
ــة البحــر الكــاريبي     - ٢٨ ــد في إطــار التحــضير  وحــضر الاجتمــاع الإقليمــي لمنطق ــذي عق   ال

  الفتـرة  ، في كينغستون، جامايكا  في   لدول الجزرية الصغيرة النامية   المعني با للمؤتمر الدولي الثالث    
  منطقـة البحـر    ن حكومـات  ع ـهم ممثلـون    فـي ن  بم ـ مـشارك،    ١٠٠ نحو   ،٢٠١٣ هيولي/تموز ٤-٢

ــ ــن بي وـالكاريـ ــالاتعـ ــساتوكـ ــدة و  ومؤسـ ــم المتحـ ــالات و الأمـ ــة  الوكـ ــات الإقليميـ المنظمـ
وشــدد المــشاركون علــى الــدور الحاســم للــصناعات الثقافيــة في التنميــة  . والمجموعــات الرئيــسية
ــة  ــصادية الوطني ــة، داعــين الاقت ــي       والإقليمي ــراث الطبيع ــة الت ــزام بحماي ــدولي إلى الالت ــع ال  المجتم

ــة  . والثقــافي ــة   بوتعتــرف وثيقــة كينغــستون الختامي ــة للنــهوض بالتنمي ــة الثقافي أهميــة تعزيــز الهوي
  . من أجل القضاء على الفقرالإنسانباع نهج محوره المستدامة، وتدعو إلى اتّ

  
 ذات الصلةالاتحاد الأوروبي والمؤسسات     

 ٢٠١٤ إلى عــام ٢٠١١ لفتــرة مــن عــاماعتمــد مجلــس الاتحــاد الأوروبي خطــة عمــل ل   - ٢٩
 بأن التنميـة القائمـة   فوا واعترالإنمائيةسياسات ال على تعزيز إدماج الثقافة في وافق فيها أعضاؤه 

 . أهمية لجميع المناطق وفي جميع مراحل التنميةهي ذاتعلى الثقافة 
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تعزيز القطاعـات الثقافيـة     ” بعنوان   بيانا أصدرت المفوضية الأوروبية     ،٢٠١٢في عام   و  - ٣٠
ضع الخطـوط العريـضة     ي ـ،  “فـرص العمـل في الاتحـاد الأوروبي       خلـق   والإبداعية لتحقيق النمـو و    

خلــق  الاقتــصاد، وتعزيــز النمــو المــستدام ولتــدعيملاســتراتيجية للقطاعــات الثقافيــة والإبداعيــة 
ي، وتعزيز وحماية التنوع الثقافي واللغوي، وفقـا لاسـتراتيجية        فرص العمل والتماسك الاجتماع   

  .٢٠٢٠عام لالاتحاد الأوروبي 
ــد  - ٣١ ــة وأكـ ــؤتمر وزراء الثقافـ ــر مـ ــا  لمج  العاشـ ــس أوروبـ ــد في  لـ ــذي عقـ ــكو،الـ   فيموسـ
 طّـلاع الافـرص   حوكمـة الثقافـة وتعزيـز       ”عنون   الم  في بيانه الختامي   ،٢٠١٣أبريل،  /نيسان ١٦
 أهميـة الـسياسات الثقافيـة مـن أجـل تعزيـز المواطنـة الديمقراطيـة والتماسـك                    علـى  “لى الثقافـة  ع

 .ين الثقافي والحوار النمو الاقتصادي وتعزيز التنوع الثقافي، والتبادلقيقتحوالاجتماعي، 

اتفاقيـة  (قيمـة التـراث الثقـافي للمجتمـع         بـشأن    الإطارية    مجلس أوروبا  في إطار اتفاقية  و  - ٣٢
ة والاقتـصادية والاجتماعيـة     بيئي ـلتنميـة الثقافيـة وال    مـن مـوارد ا    التراث كمـورد    ب تُقرّ  تي، ال )فارو

مبــادرة ي ، وهــ“خطــوات فــارو”، بتنفيــذ ٢٠١٣ســبتمبر /أيلــول في ،لــسالمجوالــسياسية، بــدأ 
  . بقيمة تراث للمجتمعةوعيلتالأوروبي لعلى المستوى 

ــة   و  - ٣٣  يــوميصــوفيا، في الــذي عقــد  نــوب شــرق أوروبــا   لجأصــدر مــؤتمر وزراء الثقاف
ــوبر /تـــشرين الأول ٢٥ و ٢٤ ــوان ٢٠١٢أكتـ ــة   ”، بعنـ ــادي والتنميـ ــراث الثقـــافي غـــير المـ التـ

الثقافة في تعزيز التعـاون الإقليمـي والثنـائي    دور سلط الضوء على ي مشتركا  إعلانا،  “المستدامة
وزاري  منتـدى ودعـا   . والحوار بين الثقافات والتماسك الاجتماعي من أجل التنميـة المـستدامة          

ــا للاعتـــراف   معـــني باموحـــد  ــة في جنـــوب شـــرق أوروبـ ــة والتنميـ ــة في الواجـــب بلثقافـ الثقافـ
 .٢٠١٣  لعاملمجلس الاقتصادي والاجتماعيالذي يجريه االاستعراض الوزاري السنوي 

 أرمينيـــا وأوكرانيـــا وأذربيجـــان (واتفـــق وزراء ورؤســـاء وفـــود الـــشراكة الـــشرقية       - ٣٤
لشراكة الـشرقية   لكة في المؤتمر الوزاري الأول      المشارِ) جورجياو فاومولدوجمهورية   وبيلاروس
ــ/حزيــران ٢٨ فيتبليــسي، ، المعقــود في الثقافــةالمتعلــق ب سياسات الــتعزيــز علــى  ،٢٠١٣ هيوني

 إدراج الثقافـــة في ضـــرورة الـــضوء علـــى وا وســـلط في بلـــدانهمالثقافيـــة والقطاعـــات الإبداعيـــة
بـين الـوزارات والـشراكات مـع المجتمـع المـدني بـشأن        تـشجيع التعـاون   علـى   الإنمائية و  مخططه

  . الثقافيةسائلالم
إعـلان   صدر وزراء الثقافـة في جماعـة دول أمريكـا اللاتينيـة ومنطقـة البحـر الكـاريبي       وأ  - ٣٥

ــوميبارامــاريبو،  المعقــود في  الأولمســورينام في اجتمــاعه . ٢٠١٣مــارس /آذار ١٥  و١٤ ي
لتنميـة مـع التركيـز علـى إمكانـات الثقافـة لتحقيـق              بالنـسبة ل  وأكد الإعـلان علـى أهميـة الثقافـة          

 -لتعزيــز التعــاون الثقــافي  اللازمــة ثقافيــةالجتماعيــة والافــضاءات الالتكامــل الإقليمــي، وخلــق 
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 الـوزراء علـى ضـرورة       وشـدّد .  بـين البلـدان    ت فيمـا   المنطقـة، وتحفيـز التبـادلا      ضمنالاقتصادي  
المعـارف التقليديـة للـشعوب الأصـلية، واحتـرام الحقـوق             وحمايـة    وصـون  ،تعزيز التنـوع الثقـافي    

الثقافـة  تعزيـز   لتعزيـز القـيم المـشتركة، و      ةثقافي ـال تراعي الخـصوصيات  سياسات  وضع  الثقافية، و 
  . الاجتماعية في المنطقةالتفاوتات  من للقضاء على الفقر والحدوسيلةًباعتبارها 

  
  التنفيذعلى صعيدحدة  منظومة الأمم المتتهحرزذي أالتقدم ال  - رابعا  

، زادت هيئات منظومة الأمم المتحدة من تعاونها في مجـال الثقافـة مـن               ٢٠١١منذ عام     - ٣٦
وقد تم تنفيذ المبادرات التالية على مستوى الأمم المتحـدة خـلال الفتـرة              . أجل التنمية المستدامة  

 :قيد النظر
  

 إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية    

 السنوات الأخـيرة، اكتـسب دور الثقافـة مـن أجـل التنميـة أهميـة داخـل إطـار عمـل                     في    - ٣٧
 أن الثقافـــة ٢٠١٢ في عـــام اليونـــسكوأجرتـــه  تحليـــل ويفيـــد. هوخارجـــ )١(المـــساعدة الإنمائيـــة

ــ لم كونهــا رغــم ــسعينيات القــرن العــشرين ســوى في  درج في أواخــر تُ ــة ٣٠ت مــن أطــر   في المائ
هدت تزايـدا مطّـردا علـى صـعيد تواجـدها لتبلـغ نـسبة إدراجهـا                 قـد ش ـ  المساعدة الإنمائيـة،     عمل
أساسـا بمـشاركة   وذلـك    وهـو أعلـى معـدل لهـا،    ٢٠١٢ينـاير  /كانون الثـاني  بحلول   في المائة  ٧٠

منظمة الأمم المتحـدة     و منظمة الأمم المتحدة للطفولة    الإنمائي و   الأمم المتحدة  برنامجواليونسكو  
 الأمـم المتحـدة    وهيئـة  ومنظمـة العمـل الدوليـة   لمتحدة للسكان الأمم اصندوقو للتنمية الصناعية 

وعـلاوة  . منظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالميـة       و لمرأةللمساواة بين الجنسين وتمكين ا    
: المـساعدة الإنمائيـة، وهـي     طـر عمـل     لأميع المجـالات المواضـيعية      بجرتبط  تثقافة  فإن ال على ذلك،   

وحقــوق ) المائــة في ١٧(والتنميــة المــستدامة  )  في المائــة٥٥(صادية التنميــة الاجتماعيــة والاقت ــ 
  ). في المائة١٨ (ةكمووالح)  في المائة١٠(الإنسان 

  
 مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية    

 فريـق عمـل      الأمـم المتحـدة الإنمائيـة      ، شـكلت مجموعـة    ٢٠١٢نوفمبر  /تشرين الثاني في    - ٣٨
إدارة الــشؤون الاقتــصادية والاجتماعيــة في نميــة بمــشاركة لثقافــة والتمعــني با اليونــسكو ةرئاســب

لـسكان   الأمـم المتحـدة ل   الإنمـائي وصـندوق   الأمم المتحـدة برنامجالأمانة العامة للأمم المتحدة و 
فريـق حـتى أواخـر    ال عملسـي و.  ومنظمـة العمـل الدوليـة      ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية    

__________ 
ينـاير  /كـانون الثـاني    التابعـة في   الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائيـة       الاستقصاء الذي أجرته اليونسكو بشأن أطر       )١(  

 ./http://www.unesco.org/new/en/culture/culture-in-the-undafs/search-tool: ٢٠١٢عام 
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لثقافــة المتعلقــة بارات الجمعيــة العامــة للأمــم المتحــدة  وتــشمل أهدافــه تنفيــذ قــرا . ٢٠١٣عــام 
 نطاق منظومة الأمم المتحـدة      التفكّر على والتنمية، وتسهيل تبادل الخبرات والبيانات بغية دعم        

 تأثير الثقافة على التنمية المستدامة على الصعيدين العـالمي والقطـري، وتقيـيم المـوارد المتاحـة                   في
 المتعلقـة   ستراتيجيات والإحـصاءات والمؤشـرات    الابرامج و اللدعم   منظومة الأمم المتحدة     ضمن

  . العالمي والإقليمي والقطريالصعدالثقافة والتنمية على ب
  

  ٢٠١٥عام ا بعد  التنمية لمالمعني بخطة منظومة الأمم المتحدة عملفريق     

 بخطـة  نيالمع ـ، أشار تقرير فريق عمـل منظومـة الأمـم المتحـدة             ٢٠١٢ يونيه/في حزيران   - ٣٩
 في مناسـبات  “ للجميـع نـصبو إليـه  تحقيق المـستقبل الـذي      ”ن  المعنو،  ٢٠١٥عام   بعد الم التنمية

 إلى أنه مـن المهـم أيـضا تعزيـز           أشار على وجه التحديد    ٧١في الفقرة   عديدة إلى دور الثقافة، و    
  يتـيح ممـا  في سـلام،   همظـم قـيم   قـدرة علـى اختيـار نُ      بال يمد الشعوب  الذي   ، التغيير الإنصاف في 

 يجـب أن    الأفـراد وجـاء في التقريـر أيـضا أن المجتمعـات و          .  الكـاملين  لمـشاركة والـتمكين   بالتالي ا 
، خـوف غـير    الآخـرين مـن      بثقافـة ع  اتمتس ـ والا تها ثقافتهم وممارس  تكوينقدرة على   يتمتعوا بال 
 رث الثقــافي والطبيعــي، احتــرام التنــوع الثقــافي، وحمايــة الإ منــها يتطلــب جملــة أمــوروأن ذلــك

 . السياحة الثقافيةرويجة، وتتكاريب الصناعات الثقافية والادعموتعزيز المؤسسات الثقافية، و

ــالعمــلفي إطــار فريــق و  - ٤٠ ــه/ في حزيــرانتدم هــذا، قُ ــة للأ ٢٠١٢ يوني مــم ورقــة تحليلي
 أصـدرتها  مواضـيعية    ة ورق ـ ١١ بـين     مـن  “لثقافـة والتنميـة   ا ورقة تحليليـة بـشأن    ”  بعنوان المتحدة

  .٢٠١٥ عملية ما بعد عام ليُستفاد منها في )٢(لأمم المتحدةمنظومة ا
  

  الصندوق المشترك بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وإسبانيا لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية     
ــق الأهــداف        - ٤١ ــامج الأمــم المتحــدة الإنمــائي وإســبانيا لتحقي الــصندوق المــشترك بــين برن

، هـو صـندوق دولي      ٢٠١٣إلى   ٢٠٠٦غطـي أنـشطته الفتـرة مـن عـام           ت ، الذي الإنمائية للألفية 
هــدف إلى تــسريع التقــدم المحــرز في تحقيــق     ي مليــون دولار أمريكــي، و ٩٠٠ حــوالي يتــضمن

وقـد مـول    . الأهداف الإنمائية للألفية وضمان ملكية وطنية قوية ودعـم إصـلاح الأمـم المتحـدة              
العديـد مـن وكـالات الأمـم المتحـدة جنبـا إلى       ذة بشكل مشترك من قبل     البرامج المنفَّ الصندوق  

ــة    ــسلطات الوطني ــدا٤٩لنحــو جنــب مــع ال ــة، في  بل ــة ”  تــشمل مجــالات مواضــيعية ثماني الثقاف
ــة ــسكو، باعتبارهــا    . “والتنمي ــذة المواضــيعية ةمــمنظِّوقامــت منظمــة اليون لثقافــة ا  بــشأن الناف

__________ 
  )٢(  http://www.un.org/en/development/desa/policy/untaskteam_undf/thinkpieces/2_culture.pdf. 
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بميزانيـة   )٤(ا مـشترك اامجن بر١٨ فيذ، بتن كيانات الأمم المتحدة   من ١٥بالتعاون مع    ،)٣(والتنمية
 . مليون دولار أمريكي٩٦قدرها 

 تعزيـز الـصناعات الثقافيـة       بـين ثقافة والتنمية    البرامج المشتركة المتعلقة بال    تراوح نطاق و  - ٤٢
صـون التـراث المـادي وغـير المـادي، وتعزيـز            ووالإبداعية، وتطوير الـسياحة الثقافيـة المـستدامة،         

 . سياسات شاملة وتنمية الأقليات العرقية وضعدعموتعددية، التنوع الثقافي وال

ــة         - ٤٣ ــة للألفي ــداف الإنمائي ــق الأه ــبرامج في تحقي ــذه ال ــد ســاهمت ه ــق وق ــز عــن طري  تعزي
.  والمـساواة بـين الجنـسين      ،التماسك الاجتماعي والحد من الفقر، والـصحة، والاسـتدامة البيئيـة          

 النـساء والـشباب     سـيما  لابرامج، و ال ـ مـن     مليـون شـخص مباشـرة      ١,٥ ما يزيـد علـى    استفاد  و
 ،ن عـن القطـاع الخـاص ومنظمـات المجتمـع المـدني            و وممثل ـ ة الأصـلي  شعوبوالأقليات العرقية وال  

  .، فضلا عن السلطات الحكوميةونالدينيالزعماء وقادة المجتمعات المحلية و
  

مـم المتحـدة للتربيـة      تقرير الاقتصاد الإبداعي لبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي ومنظمـة الأ              
  والعلم والثقافة

مــن تقريــر الاقتــصاد الإبــداعي برنــامجُ  ٢٠١٣اشــترك في إعــداد الطبعــة الخاصــة لعــام   - ٤٤
الأمم المتحدة الإنمائي بواسطة مكتب الأمم المتحدة للتعاون فيما بين بلـدان الجنـوب، ومنظمـةُ           

ــة     ــم والثقاف ــة والعل ــم المتحــدة للتربي ــسكو(الأم ــر في أواخــر   ، ومــن )اليون ــرر إصــدار التقري المق
ــر إلى طــبعتي عــامي   . ٢٠١٣ عــام ــستند هــذا التقري ــر الاقتــصاد  ٢٠١٠ و ٢٠٠٨وي  مــن تقري

الإبداعي المشترك بين عدة وكالات اللتين أعدتهما أمانة مؤتمر الأمم المتحـدة للتجـارة والتنميـة                
ون فيما بين بلـدان الجنـوب،       وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي بواسطة مكتب الأمم المتحدة للتعا        

. بالتعاون مـع منظمـة اليونـسكو، والمنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة، ومركـز التجـارة الدوليـة                    
 من تقرير الاقتصاد الإبداعي مسارات متنوعة لتحقيـق التنميـة عـن             ٢٠١٣وتستطلع طبعة عام    

 لتحقيق التنميـة الاجتماعيـة   طريق الصناعات الإبداعية والثقافية، وتحلل السبل الكفيلة بتعزيزها 
ويلاحـظ التقريـر أن العديـد مـن هـذه المـسارات مطبـق بالفعـل في بعـض                  . والاقتصادية الشاملة 

  .المدن والمناطق

__________ 
  )٣(  http://www.unesco.org/new/en/culture/achieving-the-millennium-development-goals/mdg-f-culture-

and-development/. 
ــبرامج في إث  نُ  )٤(   ــذه ال ــذت ه ــا ف ــة  ويوبي ــسطينية المحتل ــوادور وألباني ــ والأراضــي الفل ــنة  ا إك ــواي، والبوس وأوروغ

 موريتانيا وموزامبيـق وناميبيـا    والمغرب  ومصر   و كوستاريكاوكمبوديا  والصين  والسنغال  ووالهرسك، وتركيا   
 .هندوراس ونيكاراغواو
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وإضــافة إلى ذلــك، يحلــل التقريــر أثــر المــشاريع المنفــذة في مختلــف أنحــاء بلــدان الجنــوب   - ٤٥
والـصندوق الـدولي للتنـوع الثقـافي التـابع          بتمويل من صندوق تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية،        

وتعد تنميـةُ القـدرات المحليـة، وإدارة الـسكان المحلـيين للأصـول، والعلاقـات                . لمنظمة اليونسكو 
. والتــدفقات العــابرة للحــدود الوطنيــة مــن بــين عوامــل النجــاح الأساســية الــتي حــددها التقريــر

ولمعالجــة هــذه المــسألة، . النجــاحووجــد التقريــر أن ضــعف القطاعــات العامــة حــدّ مــن تحقيــق  
اقترح التقرير مجموعة من المؤشرات لقياس الفعالية والنجـاح بقـصد تمكـين صـانعي الـسياسات             

  .المحليين من تقييم المواهب الكامنة والخلاقة المحلية ورصدها والاستفادة الكاملة منها
  

  منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة    
هـي الوكالـة الوحيـدة    ) اليونـسكو (ظمة الأمم المتحدة للتربية والعلـم والثقافـة     بما أن من    - ٤٦

من بين وكالات الأمم المتحدة المكلّفة بولاية محددة في مجال الثقافة، فقد عـززت هـذه المنظمـة              
ــادرات        ــسنوات الأخــيرة بواســطة مجموعــة مــن المب ــة في ال ــة في مجــال التنمي ــه الثقاف إعــادة توجي

لقــة بالجوانــب التحليليــة والمعياريــة والفنيــة والتــشغيلية والجوانــب الــتي تخــص         والأدوات المتع
  .القدرات تنمية
واضطلعت منظمة اليونسكو، من خلال ترسانتها للصكوك المعياريـة في مجـال الثقافـة،              - ٤٧

، بأنــشطة لتنميــة القــدرات تهــدف إلى تــدريب مهنــيين  )٥(بمــا في ذلــك ســت اتفاقيــات رئيــسية 
 مـن المجتمـع المـدني علـى الـصعيد الـوطني في مجـال حمايـة التـراث والنـهوض بـه،                        وأطراف فاعلة 

ومكافحة تدمير الممتلكات الثقافية والاتجـار غـير المـشروع بهـا مـع التركيـز بوجـه خـاص علـى                      
المناطق التي تشهد نزاعات والمناطق الخارجة من نزاعات، ووضع تشريعات وطنية تُيـسّر تنميـة               

الإبداعية، وتحمي التراث المادي وغير المادي، ويُسترشد بهـا في الـسياسات        الصناعات الثقافية و  
  .الثقافية الوطنية

وتدير منظمة اليونسكو الصندوق الدولي لتعزيز التنوع الثقافي الذي يهدف إلى تعزيـز               - ٤٨
 مـشروعاً في    ٦١، تم دعـم     ٢٠١١ومنـذ عـام     . نشوء قطاعـات ثقافيـة ديناميـة في العـالم النـامي           

  . ملايين دولار٤داً نامياً بقيمة إجمالية بلغت  بل٤٠

__________ 
 والبروتوكولان الملحقان بها؛ والاتفاقية     ١٩٥٤اتفاقية حماية الملكية الثقافية في حالة نشوب نزاع مسلح لعام             )٥(  

ــة بطــرق         ــة الممتلكــات الثقافي ــصدير ونقــل ملكي ــع اســتيراد وت ــدابير الواجــب اتخاذهــا لحظــر ومن المتعلقــة بالت
؛ واتفاقيــة حمايــة ١٩٧٢؛ واتفاقيــة حمايــة التــراث الثقــافي والطبيعــي العــالمي لعــام  ١٩٧٠مــشروعة لعــام  غــير

؛ واتفاقيـة  ٢٠٠٣؛ واتفاقيـة حمايـة التـراث الثقـافي غـير المـادي لعـام         ٢٠٠١ياه لعام   التراث الثقافي المغمور بالم   
  .٢٠٠٥حماية وتعزيز تنوع أشكال التعبير الثقافي لعام 
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ــوان       - ٤٩ ــدولي تحــت عن ــة”ونظمــت منظمــة اليونــسكو مــؤتمر هانغــدجو ال ــاح : الثقاف مفت
بـدعم مـالي مـن حكومـة        ) ٢٠١٣مـايو   / أيـار  ١٧-١٥هانغدجو، الـصين،    (“ التنمية المستدامة 

كـز بالتحديـد علـى الـروابط       وباعتبـار هـذا اللقـاء أول مـؤتمر دولي ير          . جمهورية الصين الـشعبية   
، فقد هيأ محفلاً عالمياً لمناقـشة دور        ١٩٩٨بين الثقافة والتنمية المستدامة تعقده المنظمة منذ عام         

  .٢٠١٥الثقافة في التنمية المستدامة من منظور خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 
 وكـان   - بلـداً    ٨٢رك مـن     مـشا  ٥٠٠وتناول المشاركون في المؤتمر الذين بلغ عددهم          - ٥٠

إدارة الـشؤون   (من بينهم ممثلو حكومات رفيعو المستوى، وممثلون لكيانات من الأمم المتحـدة             
الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة للأمم المتحدة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي، ومـؤتمر             

 الفكريــة، ومنظمــة الأمــم المتحــدة الأمــم المتحــدة للتجــارة والتنميــة، والمنظمــة العالميــة للملكيــة 
للـــسياحة العالميـــة، ومنظمـــة الأمـــم المتحـــدة للتنميـــة الـــصناعية، وبرنـــامج الأمـــم المتحـــدة          

ــشرية   ــستوطنات الب ــم المتحــدة  (للم ــل الأم ــصارف     )موئ ــة، وم ــم المتحــدة للبيئ ــامج الأم ، وبرن
افة إلى خــبراء ومؤســسات إنمائيــة، وأوســاط أكاديميــة، والقطــاع الخــاص، والمجتمــع المــدني، إض ــ

ــارزين  ــة    -بـ ــة للتنميـ ــة والبيئيـ ــصادية والاجتماعيـ ــاد الاقتـ ــة في الأبعـ ــساهمة الثقافـ ــوع مـ  موضـ
ونظر المـؤتمر أيـضا في الـدور الأساسـي الـذي            .  في السلام والأمن   مساهمتهاالمستدامة، وكذلك   

تـراث  تؤديه الثقافة في إقامة مدن مـستدامة وبنـاء مجتمعـات قـادرة علـى التكيـف، عـن طريـق ال                   
والإبـــداع، إضـــافة إلى إمكانـــات الـــشراكات فيمـــا بـــين القطـــاعين العـــام والخـــاص في تحقيـــق 

  .الأهداف هذه
ــدجو    - ٥١ ــلانَ هانغـ ــشاركون إعـ ــد المـ ــة    : واعتمـ ــات التنميـ ــميم سياسـ ــة في صـ ــع الثقافـ وضـ

ة، ، الذي أوصى باتخاذ تسعة تدابير محددة لوضع الثقافة في صميم السياسات الإنمائي            )٦(“المستدامة
  : والمرحلة التالية لها، وهي٢٠١٥وذلك في سياق خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 

  ؛إدماج الثقافة في جميع سياسات وبرامج التنمية  )أ(  
  ؛تعبئة الثقافة والفهم المتبادل من أجل تعزيز السلام والمصالحة  )ب(  
  ؛الاجتماعية الشاملة للجميعضمان الحقوق الثقافية للجميع من أجل تعزيز التنمية   )ج(  
  ؛الثقافة كوسيلة للحد من الفقر وتعزيز التنمية الاقتصادية الجامعة  )د(  
  ؛الاستناد إلى الثقافة من أجل تعزيز الاستدامة البيئية  )هـ(  
  ؛تعزيز القدرة على مواجهة الكوارث والتصدي لتغير المناخ من خلال الثقافة  )و(  

__________ 
  )٦(  http://unesdoc.unesco.org/images/0022/002212/221238m.pdf .  
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  ؛ا والاعتزاز بها وصونها ونقلها إلى الأجيال المقبلةإعطاء الثقافة حق قدره  )ز(  
  ؛تسخير الثقافة كمورد لتحقيق التنمية والإدارة الحضرية على نحو مستدام  )ح(  
  .الاستفادة من الثقافة لتعزيز نماذج مبتكرة ومستدامة للتعاون  )ط(  

دد يركـز  وأوصى المشاركون، في الفقـرة الختاميـة مـن الإعـلان، بـأن يـدرج هـدف مح ـ                   - ٥٢
، وأن يكــون قوامــه التــراث ٢٠١٥علــى الثقافــة في خطــة الأمــم المتحــدة للتنميــة لمــا بعــد عــام   

والتنوع والإبداع ونقـل المعـارف، ويتـضمن مقاصـد ومؤشـرات واضـحة تـربط الثقافـة بكافـة                     
  .أبعاد التنمية المستدامة

ــداد الإحــصاءات في       - ٥٣ ــها في اســتحداث المؤشــرات وإع ــة عمل ــدان وواصــلت المنظم  مي
 بلـداً، وتمخـض     ١٢فقد تم تجربة مشروع مؤشرات تسخير الثقافة لأغـراض التنميـة في             . الثقافة

ــوطني     ــصعيد ال ــسياسات علــى ال ــائج محــددة في مجــال ال ــا يلــي   . عــن نت ــق عــن المــشروع م وانبث
   :إحصاءات من
  

ــة المــــــــــــضافة     القيمــــــــــ
النسبة المئوية مـن النـاتج      (

  )المحلي الإجمالي

ــة ــن الثقافيـــــــــــ   المهـــــــــــ
ــسكان   ( ــة لل ــسبة المئوي الن

 )الذين يعملون فيها

  نفقـــات الأســـر المعيـــشية
النـــسبة المئويـــة لنفقـــات (

 )الأسر المعيشية

١٠٠ - صفر ١٠٠ - صفر ١٠٠ - صفر   الدرجة  

 ٥,٧٢٤,٧٠٢,٤٣ البوسنة

 ١,٥٣٠,٥٤٠,٣٠ كمبوديا

 ٣,٤٢٢,٦٠ كولومبيا

 ٤,٧٦٢,٢٠٣,٤١ إكوادور

 ١,٥٣٠,٠٣٠,٦٦ غانا

 ٠,٦٩,٠٩ ناميبيا
    

، نشر معهد الإحصاء التابع لمنظمة اليونسكو كتيّـبين، همـا      ٢٠١٣ و   ٢٠١٢وفي عامي     - ٥٤
قياس المـساهمة الاقتـصادية   ”و ) Measuring Cultural Participation(“ قياس المشاركة الثقافية”

ــة  ــصناعات الثقافي ، )Measuring the Economic Contribution of Cultural Industries(“ لل
ودُعم هذا العمل بواسـطة     . ويقترح الكتيّبان منهجية لتحديد المعايير الدولية للإحصاءات الثقافية       

أنشطة تنمية القدرات والتـدريب والمـساعدة التقنيـة في شـرق أوروبـا والاتحـاد الروسـي وأفريقيـا                  
 المعلومــات المــستوفاة وأثبتــت. وجنــوب شــرق آســيا وأمريكــا اللاتينيــة ومنطقــة البحــر الكــاريبي 

، ٢٠١٣والتحليلات الجديدة المتعلقة بالتـدفقات الدوليـة للمنتجـات والخـدمات الثقافيـة في عـام                 
ودراسة استقصائية عالمية لقطاع الأفلام الطويلة أن نيجيريا هي واحدة مـن أكـبر الـدول المنتجـة                  
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 وأن الـصين والبرازيـل وجمهوريـة        للأفلام في العالم إلى جانب الولايات المتحدة الأمريكية والهند،        
  .كوريا تشهد تسجيل أعلى معدل للنمو في مجال الإنتاج السينمائي

، شرع معهد الإحصاء في إجـراء دراسـة استقـصائية إحـصائية للعمـل               ٢٠١٢وفي عام     
في مجال الثقافة على المستوى العالمي، ومن المتوقـع أن تنطلـق الدراسـة علـى الـصعيد العـالمي في                     

ــات والمؤشــرات      . ٢٠١٥عــام  ــة للبيان ــشئ هــذه الدراســة الاستقــصائية أول قاعــدة دولي وستن
ومن بين المواضيع التي سـتغطيها الدراسـة        .  المتعلقة بالعمل في مجال الثقافة     القابلة للمقارنة دولياً  

المــساواة بــين الجنــسين، والوضــع الــوظيفي، والأعمــال الثانويــة، والوضــع التعليمــي، والتركيبــة  
  .العمرية للأشخاص العاملين في قطاع الثقافة

  
  منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية    

لأمم المتحدة للتنمية الصناعية الأصـول الإبداعيـة في البلـدان الناميـة، عـن      تعزز منظمة ا    - ٥٥
طريق تعزيز الأنشطة الاقتصادية المتصلة بالتراث؛ وتتـصدى للعقبـات الـتي تعـوق نمـو المـشاريع                   

ــة     ــصناعات الإبداعي ــصغيرة والمتوســطة الحجــم في قطــاع ال ــة، والافتقــار إلى  (ال الحجــم، والعزل
، وتعمـــل علـــى وضـــع اســـتراتيجيات )ت الـــسوق، والبيئـــة المؤســـسيةالمعـــارف بـــشأن متطلبـــا

تصحيحية، كما تدعم الحكومات في ترجمة التراث الثقافي إلى منتجات مبتكرة ذكيـة تـستطيع               
  .تلبية احتياجات السوق

ومــن بــين النمــاذج الناجحــة للاســتراتيجية الــتي تتبعهــا المنظمــة مــشاركتُها في برنــامج     - ٥٦
ة علــى مباشــرة الأعمــال الحــرة في قطــاع الــصناعات الإبداعيــة بتمويــل مــن    لتنميــة قــدرة المــرأ 

الـذي  “ نحو تحقيـق التكـافؤ بـين الجنـسين في باكـستان           ”برنامج الأمم المتحدة المشترك المسمى      
ــصناعات        ــستغل المــشروع قطــاع ال ــاً في باكــستان، وي تنفــذ المنظمــة بواســطته مــشروعاً تجريبي

وتقـدم المنظمـة، مـن خـلال هـذه          . فير فـرص عمـل وتمكـين المـرأة        الإبداعية والتراث الثقـافي لتـو     
المبــادرة، المــساعدة في تهيئــة بيئــة تنظيميــة مواتيــة، وتنميــة قــدرات مقــدمي الخــدمات في مجــال     
الأعمــال، وتقــديم الخــدمات التقنيــة والإداريــة لأصــحاب الأعمــال الحــرة الحــاليين والمحــتملين،    

مثـل  (ني إلى منتجات مصممة بذكاء وقادرة على المنافـسة          ودعم ترجمة التراث الثقافي الباكستا    
وكــشف تحليــل محــدد الهــدف لسلــسلة  ). الفسيفــساء الرخاميــة، والمنــسوجات، ومــا إلى ذلــك 

القيمة راعى الاعتبارات الجنسانية عن وجـود أوجـه عـدم مـساواة بـين الجنـسين، وبـيّن حلـولاً                     
  .لتحقيق قدر أكبر من الكفاءة

و الأعمال التجارية التي أنشئت في إطـار المـشروع إلى تعزيـز قـدرات               وتهدف مراكز نم    - ٥٧
المشتغلات بالأعمال الحرة وإمكانية تنقلهن وزيادة بروزهن وقدرتهن علـى الاتـصال، ولتكـون              
بمثابة مرافق لإقامة شبكات للاتصال من أجل المبادرات الاسـتراتيجية المـشتركة بـين القطـاعين                
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 امـرأة، وسـيتم تنفيـذه في جميـع          ٨ ٠٠٠ من المـشروع أكثـر مـن         وقد استفادت . العام والخاص 
  .أنحاء باكستان

  
  منظمة السياحة العالمية    

، نــشرت منظمــة الــسياحة العالميــة أول دراســة عــن الــسياحة والتــراث  ٢٠١٢في عــام   - ٥٨
راث ، وتقدم الدراسة بحثاً أساسيا شاملاً بشأن الـروابط بـين الـسياحة والت ـ             )٧(الثقافي غير المادي  

وتــستطلع الدراســة الأعمــالَ الــتي تــضطلع بهــا الحكومــات، والــشراكاتِ   . الثقــافي غــير المــادي 
بين القطاعين العـام والخـاص، والمبـادرات المجتمعيـة في مجـالات التنميـة الـسياحية والتـراث                    فيما

وتقترح الدراسة أيضا خطوات عملية لتصميم منتجات سياحية تقوم على التـراث            . غير المادي 
 المادي وإدارتها وتسويقها، وتوصي بوضع مبادئ توجيهية ليسترشد بها صانعو الـسياسات             غير

  .السياحية بقصد تعزيز التنمية السياحية عن طريق الحفاظ على التراث غير المادي
، أقامت المنظمة العديـد مـن المـؤتمرات بـشأن التـراث والـسياحة، مـن                 ٢٠١٣وفي عام     - ٥٩

ضـــوع الـــسياحة في مواقـــع التـــراث العـــالمي عُقـــدت بتركيـــا في  بينـــها حلقـــة دراســـية عـــن مو
وحدّد المـؤتمر الـدولي لاستكـشاف آفـاق ثقافيـة جديـدة للـسياحة، الـذي                 . ٢٠١٣مارس  /آذار

، سبلاً مبتكرة لتوسيع نطاق مـشاركة المجتمعـات المحليـة          ٢٠١٣أبريل  /عقد بالبحرين في نيسان   
لتراث الثقـافي، مثـل التـراث غـير المـادي لـسكان             في تصميم المنتجات السياحية التي تقوم على ا       

  .البلدان المضيفة
وأقيمت حلقة عمـل مـشتركة بـين منظمـة الـسياحة العالميـة ومنظمـة اليونـسكو بـشأن                 - ٦٠

، ٢٠١٣أكتــوبر /الاســتراتيجية الــسياحية للممــرات التراثيــة، في كازاخــستان في تــشرين الأول 
احي والإدارة مـن أجـل الممـر التراثـي لطـرق           بهدف وضع اسـتراتيجية مـشتركة للتخطـيط الـسي         

ــة أيــضا، بمــشاركة منظمــة   . الحريــر في آســيا الوســطى والــصين  وتعمــل منظمــة الــسياحة العالمي
اليونــسكو، علــى تنظــيم مــؤتمر يُعــنى بالتنميــة الــسياحية في مواقــع التــراث الثقــافي والطبيعــي في   

المتاحـة أمـام الـسياحة المـستدامة        ، لاستعراض الفـرص     ٢٠١٣نوفمبر  /كمبوديا في تشرين الثاني   
  .والتحديات التي تواجهها

  
  البنك الدولي    

ــي          - ٦١ ــافي والطبيع ــراث الثق ــة في مجــالات الت ــة متنامي ــدولي حافظ ــك ال ــة البن ــك مجموع تمل
ومنذ السبعينيات، موّل البنك عن طريق المؤسـسة الإنمائيـة الدوليـة التابعـة      . والسياحة المستدامة 

__________ 
  )٧(  http://www.e-unwto.org/content/l62353/ .  
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 مـشروعاً ونـشاطاً للمـساعدة التقنيـة مـن خـلال             ٣٢٠للإنشاء والـتعمير نحـو      له والبنك الدولي    
وإضــافة إلى ذلــك، موّلــت مؤســسة التمويــل .  بلايــين دولار٧الالتــزام بتخــصيص مبلــغ قــدره 

 مشروعاً ذا صـلة مـن خـلال الالتـزام بتخـصيص مبلـغ               ٢٨٠الدولية، منذ الخمسينيات، حوالي     
ة الإنمائيــة الدوليـة والبنــك الـدولي للإنــشاء والــتعمير،   ولـدى المؤســس .  بليــون دولار٢,٥قـدره  

ــراهن، حــوالي   في ــة، ســتمول     ١١٠الوقــت ال ــشمل هــذه المجــالات الثلاث ــذ ت ــد التنفي ــة قي  عملي
 بلايــين دولار؛ في حــين يوجــد لــدى مؤســسة ٣,٥خــلال الالتــزام بتخــصيص مبلــغ قــدره  مــن

ــا يقــرب    ــة م ــل الدولي ــة ســتمول مــن خــلال الالت ــ  ٦٠التموي ــدره    عملي ــغ ق زام بتخــصيص مبل
  .دولار مليون ٦٠٠
ويركــز عمــل البنــك في هــذه المجــالات علــى الحفــاظ علــى المنــاطق المركزيــة في المــدن      - ٦٢

فـالمركز التـاريخي الجـذاب لمدينـة        . وتطويرها، ولا سيما المدن المندرجة في قائمة التراث العـالمي         
 المتنافسة معها؛ بحيث يرسّخ صـبغة مميـزة         ما يستطيع أن يميّز هذه المدينة عن غيرها من الأماكن         

ــى جــذب الاســتثمارات         ــساعدها عل ــدولي، وي ــوطني وال ــصعيدين ال ــى ال ــها عل ــة بأكمل للمدين
بما في ذلك الدراسـة المعنونـة       (وكشفت دراسات أجراها البنك مؤخرا      . والأشخاص الموهوبين 

ار التراثيـة الثقافيـة مـن أجـل         الاسـتثمار في المراكـز التاريخيـة للمـدن والآث ـ         : اقتصاديات التفـرّد  ”
 The Economics of Uniqueness-Investing in Historic City Cores“تحقيـق التنميـة المـستدامة   

and Cultural Heritage Assets for Sustainable Development (   أن المدن التي تنجح أكثـر مـن
التــالي في تخفيــف حــدة  وتــسهم ب-غيرهــا في جــذب الاســتثمارات للوفــاء بتطلعــات مواطنيهــا 

  . هي المدن التي تتمكن من تسخير مواردها بفعالية-الفقر المدقع وتعزيز الازدهار 
  

  الصندوق الدولي للتنمية الزراعية     
في الاجتماع العالمي الأول لمنتدى الشعوب الأصلية المعقود في مقـر الـصندوق الـدولي                 - ٦٣

 ممـثلا عـن منظمـات      ٢٨، قـام    ٢٠١٣فبرايـر /باط ش ـ ١٢ و   ١١للتنمية الزراعية في روما، يومي      
الــشعوب الأصــلية مــن جميــع القــارات برصــد وتقيــيم تنفيــذ سياســة الــصندوق الــدولي للتنميــة   
الزراعية المتمثلة في العمل مع الشعوب الأصلية، بمـا في ذلـك مـساهمته في إعمـال إعـلان الأمـم                     

الــتي تعــود علــى الــشعوب  المتحــدة بــشأن حقــوق الــشعوب الأصــلية، بهــدف تحــسين الفوائــد    
الأصلية، وبناء وتعزيز الشراكات بـين الـصندوق الـدولي للتنميـة الزراعيـة والـشعوب الأصـلية،               

  .ومعالجة الصلات بين الفقر والتنمية المستدامة والثقافة والهوية
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  المنظمة العالمية للملكية الفكرية    
ية إجـراء بحـوث بـشأن المـساهمة         ، دعمت المنظمة العالمية للملكية الفكر     ٢٠١٢في عام     - ٦٤

ومن خلال دراسات الاقتـصاد     .  بلدا ٤٠الاقتصادية للصناعات الثقافية والإبداعية في أكثر من        
الكلــي ودراســات قطاعيــة محــددة، زودت المنظمــة الحكومــات بأدلــة قويــة علــى الأثــر الواســع   

وتم . لتنميـة الوطنيـة   النطاق لهذه الصناعات، متى كانت مدعومة بحقوق التأليف والنشر، على ا          
استخدام النتائج التجريبية في وضـع الـسياسات والاسـتراتيجيات وبـرامج بنـاء الـوعي وأنـشطة                

 ١ ٤٠٠ برنامجا ومشروعا تدريبيا بمشاركة أكثـر مـن          ٤٩وتم تنظيم ما مجموعه     . بناء القدرات 
عالميـة للملكيـة    وتمـد المنظمـة ال    .  من البلدان النامية وأقـل البلـدان نمـوا         ٩٦مسؤول حكومي من    

الفكرية البلدان النامية بأدوات لإدارة حقوق التأليف والنشر عند الطلـب، وتم إصـدار منـشور                
  . جديد بشأن المسائل المتعلقة بحقوق الملكية الفكرية في مجال توزيع الأفلام

المؤلـف  وفي إطار اللجنة المعنية بالتنميـة والملكيـة الفكريـة واللجنـة الدائمـة المعنيـة بحـق                     - ٦٥
، بعــدة أنــشطة لوضــع تــدابير  ٢٠١٢ومــا يتــصل بهــا مــن حقــوق، اضــطلعت المنظمــة في عــام   

تشريعية وعملية لتعزيز إمكانية الوصول إلى الثقافـة والمعلومـات والمـواد التعليميـة، بمـا في ذلـك                   
ــة الوصــول إلى المعلومــات     ”دراســة عنوانهــا   ــز إمكاني ــشر لتعزي ــأليف والن اســتخدام حقــوق الت

وبالإضــافة إلى ذلــك، واصــلت المنظمــة العالميــة للملكيــة الفكريــة تيــسير  . “ى الإبــداعيوالمحتــو
عملية تفاوض في مجال القيود والاستثناءات المتعلقة بحقوق التـأليف والنـشر لفائـدة المؤسـسات                

وأدت هـذه العمليـة إلى      . التعليمية والبحثية، والأشخاص ذوي الإعاقة، والمكتبات والمحفوظات      
ر دبلوماســـي لاعتمـــاد معاهـــدة لتيـــسير الوصـــول إلى الأعمـــال المنـــشورة بواســـطة  عقـــد مـــؤتم

الأشــخاص ذوي الإعاقــة البــصرية والأشــخاص الــذين تتعــذر علــيهم قــراءة المطبوعــات، الــذي  
  .٢٠١٣يونيه /عقد في مراكش في حزيران

لمـوارد  ، واصـلت اللجنـة الحكوميـة الدوليـة المعنيـة بالملكيـة الفكريـة وا           ٢٠١٢وفي عام     - ٦٦
الوراثية والمعارف التقليديـة والفنـون الـشعبية التابعـة للمنظمـة العالميـة للملكيـة الفكريـة عملـها                    

ــشأن  ــستندة إلى النــصوص ”ب ــة    “ المفاوضــات الم ــة للمــوارد الوراثي ــة الفعال ــق بالحماي فيمــا يتعل
مــن مبــادرات وتم أيــضا تنفيــذ العديــد . والمعــارف التقليديــة وأشــكال التعــبير الثقافيــة التقليديــة 

المساعدة التقنيـة والتوعيـة لحمايـة وتعزيـز أشـكال التعـبير الثقافيـة التقليديـة والتـراث الثقـافي في                      
  . ٢٠١٢ عام
  

  منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة       
ــاني للــشعوب الأصــلية في العــالم والإعــلان المتعلــق بحقــوق        - ٦٧ ــدولي الث في إطــار العقــد ال

ــشعوب الأصــلية، أص ــ  ــوان    ال ــشورا بعن ــة من ــة والزراع ــة الأغذي ــة  ”درت منظم ــة الغذائي الأنظم
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ويركـز هــذا  . “مبــادرات وسياسـات مـن أجـل مجتمعــات صـحية    : للـشعوب الأصـلية ورفاههـا   
 مـن الـشركاء مـن مختلـف التخصـصات الـذين             ٤٠المنشور على النتـائج الـواردة مـن أكثـر مـن             

ة باســـتخدام الـــنظم الغذائيـــة المحليـــة أطلقـــوا مبـــادرات للنـــهوض بالـــصحة في المجتمعـــات المحليـــ
ويقـدم لمحـة شـاملة عـن الظـروف          . والمعارف المحلية، من خلال العمليات القائمة على المشاركة       

الـصحية للـشعوب الأصـلية، وشــواغلها البيئيـة، وممارسـات تغذيــة الرضـع والأطفـال، ويعــرض        
ــا و       ــدا وكولومبي ــد وكن ــيرو وتايلن ــن ب ــة محــددة م ــد  دراســات حــالات إفرادي ــا والهن ميكرونيزي

ويثبت هذا المشروع البحثي الطويل الأجل قدرة النظم الغذائية التقليديـة المحليـة علـى               . واليابان
  . تحسين الصحة والرفاه

  
   برنامج الأمم المتحدة للبيئة    

 للعمــل بوصــفه أمانــة المنتــدى    ٢٠١٣خــتير برنــامج الأمــم المتحــدة للبيئــة في عــام      ا  - ٦٨
عني بالتنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجيـة، الـذي أنـشئ ليكـون             الحكومي الدولي الم  

هيئة حكومية دولية بهدف تدعيم العلاقـة بـين العلـوم والـسياسات في مجـال التنـوع البيولـوجي                    
وخدمات النظم الإيكولوجية من أجل الحفـاظ علـى التنـوع البيولـوجي واسـتخدامه علـى نحـو                   

ــشر     ويعتــبر .  في الأجــل الطويــل، وعلــى التنميــة المــستدامة    مــستدام، والحفــاظ علــى رفــاه الب
الاعتــراف بمــساهمة معــارف الــشعوب الأصــلية والمعــارف المحليــة في حفــظ التنــوع البيولــوجي    
وخدمات النظم الإيكولوجيـة واحترامهـا واسـتخدامها علـى نحـو مـستدام أحـد مبـادئ العمـل                    

قتين، وبالتعــاون الوثيــق مــع منظمــة  ويجــري حاليــا تنفيــذ هــذا المبــدأ بطــري . الرئيــسية للمنتــدى
اليونسكو ومنظمة الأغذية والزراعة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمـائي، وذلـك مـن خـلال وضـع                 

  .إجراءات ونهج للعمل مع مختلف نظم المعارف في صياغة مشروع إطار مفاهيمي للمنتدى
  

  مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية     
) الأونكتـاد ( ولايـة مـؤتمر الأمـم المتحـدة للتجـارة والتنميـة              ، أدرجـت  ٢٠٠٠منذ عام     - ٦٩

مــساعدة البلــدان الناميــة في تحديــد خيــارات الــسياسات المبتكــرة لتحقيــق الاســتفادة المثلــى مــن 
ــات المؤســسية        ــا مــن أجــل تحــسين الآلي ــة، ودعمه ــصناعات الإبداعي ــصادية لل ــساهمات الاقت الم

وفي . التنميــة بغــرض تحقيــق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة والتنظيميــة والتمويليــة لتعزيــز التجــارة و
  . )٨(، قدم مؤتمر الأونكتاد الدعم إلى عدد من البلدان في هذا المجال٢٠١٣ و ٢٠١٢عامي 

__________ 
 وجمهوريــة ، وترينيــداد وتوبـاغو ، وتركيـا ، وتايلنــد، والبرازيـل ،تتـضمن البلـدان الــتي شملـها الــدعم الأرجنـتين      )٨(  

 . واليابان، ونيجيريا، وموزامبيق، والصين،ي وشيل،تنـزانيا المتحدة، وجمهورية كوريا، وزامبيا
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ــد في الدوحــة، في        - ٧٠ ــذي عُق ــاد ال ــؤتمر الأونكت ــوزاري الثالــث عــشر لم وفي الاجتمــاع ال
دوحـة الـذي كلـف مـؤتمر الأونكتـاد          ، اعتمـدت الـدول الأعـضاء إعـلان ال         ٢٠١٢أبريل/نيسان

بمواصــلة تــوفير العمــل التحليلــي وتقــديم المــساعدة التقنيــة إلى البلــدان الناميــة، بمــا في ذلــك           
وأعقـب الاجتمـاع حـوار      . القطاعات ذات الصلة بالاقتصاد الإبداعي ومباشرة الأعمال الحـرة        

ومـــات في تعزيـــز رفيـــع المـــستوى بـــشأن الاقتـــصاد الإبـــداعي مـــن أجـــل التنميـــة لـــدعم الحك  
  . القطاع هذا
وتم في إطار مؤتمر الأونكتـاد وضـع قاعـدة البيانـات العالميـة بـشأن الاقتـصاد الإبـداعي                      - ٧١

وأداة لرسم السياسات وإنشاء شبكة تبادل أكاديمي بشأن الاقتصاد الإبـداعي ترمـي إلى تعزيـز                
كـذلك  . جهـود الـدعوة   التعاون الـدولي وبنـاء تحالفـات اسـتراتيجية، وتبـادل البحـوث، وبـذل                

أجريــت بحــوث موجهــة نحــو الــسياسات مــن أجــل إعــداد الطبعــة الخاصــة مــن تقريــر الاقتــصاد  
  .٢٠١٣الإبداعي لعام 

، شارك مؤتمر الأونكتاد مع حكومة جمهورية الـصين الـشعبية وبلديـة             ٢٠١٣وفي عام     - ٧٢
ــار(بــيجين في تنظــيم منتــدى عــالمي للخــدمات     مــساعدة يهــدف إلى) ٢٠١٣مــايو/بــيجين، أي

  . الحكومات على وضع الأطر الملائمة من أجل إدارة الموارد الإبداعية
  

  )اليونيتار(معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث     
في إطار برنامج التدريب الذي يضطلع به معهد الأمـم المتحـدة للتـدريب والبحـث في                   - ٧٣

 حلقـة العمـل الـسنوية العاشـرة         مجال إدارة وحفـظ سلـسلة مواقـع التـراث العـالمي، نظـم المعهـد               
 مــشاركا مــن ٢٤، الــتي اســتقطبت ٢٠١٣ أبريــل/للسلــسلة في هيروشــيما، اليابــان، في نيــسان

  .بلدا وتمحورت حول عملية ترشيح مواقع التراث العالمي ١٥
  

  مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع     
، قــدم مكتــب ٢٠١٤-٢٠١٠ضــمن إطــار الأمــم المتحــدة للمــساعدة الإنمائيــة للفتــرة   - ٧٤

ــة     ــدعم للأرجنــتين في تعزيــز مؤســساتها الثقافي وفي إطــار . الأمــم المتحــدة لخــدمات المــشاريع ال
ــاني         ــد المب ــى تجدي ــتين عل ــة الأرجن ــوي، ســاعد المكتــب حكوم ــة المئ ــامج عمــل وزارة الثقاف برن

 متــاحف وطنيــة مــن خــلال خــدمات الــشراء وتــشييد وتجهيــز المرافــق الجديــدة  ١٠ التاريخيــة و
  . لمكتبة الكونغرس الوطنية التي تحتوى حاليا على محفوظات المكتبة كما تتضمن مركزا ثقافيا
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  برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية     
ــالقوة           - ٧٥ ــر ب ــة ويق ــة والتنمي ــين الثقاف ــة ب ــة التكافلي ــم المتحــدة بالعلاق ــل الأم ــرف موئ يعت

ــة الحي ــ   ــضمان نوعي ــداع ل ــة للابتكــار والإب ــة   التحويلي ــة والحيوي اة والإنــصاف والاســتدامة البيئي
ويعتــبر الاعتــراف بــالتراث الثقــافي كمــورد محــدود ووســيلة للارتقــاء بالنــسيج         . الاقتــصادية

الأماكن العامـة وتـصميم    ”الاجتماعي جزءا لا يتجزأ من أنشطة الموئل من قبيل عمله في مجال             
  . راث في التنمية الحضرية المستدامةمما أدى إلى إدخال عنصر المحافظة على هذا الت“ الأماكن

 BOZARومركـز  ) كينيـا  (GoDown Arts Centreوبالتعـاون مـع شـركاء مثـل مركـز        - ٧٦
والمفوضـية الأوروبيـة، يـسعى موئـل الأمـم المتحـدة إلى جعـل الفنـون          ) بلجيكـا (للفنون الجميلة   

في شـراكة مـع شـركة       ودخل موئل الأمم المتحدة     . والثقافة في مكان الصدارة من خطة التنمية      
لاستخدام منـهاج في تـصميم ألعـاب     (Minecraftمبتكرة لعبة  (Mojang ABالألعاب السويدية 

الكمبيــوتر تم تطــويره لأغــراض التخطــيط الحــضري مــن أجــل تــشجيع التخطــيط القــائم علــى    
ودعـا موئـل    . المشاركة، وهو موجّه إلى الجماهير التي تُهمّـش في أغلـب الأحيـان مثـل الـشباب                

إلى “ ، ازدهـار المـدن    ٢٠١٢/٢٠١٣حالة مدن العالم للفترة     ”لأمم المتحدة في تقريره المعنون      ا
العمل على تعزيـز الازدهـار الحـضري بوسـائل مـن بينـها الابتكـارات الثقافيـة للمـساعدة علـى                      

  . دعم الانتقال إلى مدينة القرن الحادي والعشرين
  

  الإيدز /س نقص المناعة البشريةبرنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيرو    
الإيـدز الـدور    /يدرك برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية           - ٧٧

المحــوري للثقافــة كأســاس للمجتمــع، ويــسعى إلى تحقيــق أقــصى قــدر مــن المــساهمات الإيجابيــة   
ف الصحة العامـة مـن خـلال        تحقق أهدا ) أ: (للقيادات الثقافية من أجل توليد الاستجابات التي      

تحتـرم كرامـة وحقـوق الأفـراد، ولا سـيما فيمـا يتعلـق               ) ب(تنفيذ النـهج الـتي تـدعمها الأدلـة؛          
تـشمل النـهج    ) ج(بعدم التمييز والصحة والأمن الشخصي والخصوصية والتحـرر مـن العنـف؛             

 الثقافـة   ويسلم البرنامج كـذلك بـدور     . العملية التي تستجيب لسلوكيات الشعوب واحتياجاتها     
عـدم  ) بـاء (عدم وقوع إصابات جديدة بفـيروس نقـص المناعـة البـشرية؛             ) أ(والتعليم في تحقيق    

  .عدم التمييز المتصل بالإيدز) ج (؛حصول وفيات مرتبطة بالإيدز
ويعــزز البرنــامج الحــوار الــشامل في جميــع جوانــب الاســتجابة لفــيروس نقــص المناعــة       - ٧٨

عوامــل الخطــر المعروفــة ذات الــصلة بالإصــابة بــالفيروس قــد البــشرية، ويقــر بــأن الــسلوكيات و
ولذا يعتمـد البرنـامج نُهُجـا شـاملة قائمـة علـى الأدلـة في                . تكون مثيرة للجدل وحساسة ثقافياً    

الوقايــــة والعــــلاج والرعايــــة والــــدعم تأخــــذ بعــــين الاعتبــــار الظــــروف المحليــــة والأخــــلاق   
  . الثقافية والقيم
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  ؤون اللاجئين مفوضية الأمم المتحدة لش    
، اعتمــدت مفوضــية الأمــم المتحــدة لــشؤون اللاجــئين سياســة بعنــوان  ٢٠١١في عــام   - ٧٩
العمـل مـع النـاس والمجتمعـات المحليـة مـن            : السياسة المتصلة بالسن والمسائل الجنسانية والتنوع     ”

وتــسعى المفوضــية، مــن خــلال التطبيــق المــنظم لنــهج متــصل بالــسن . “أجــل المــساواة والحمايــة
المسائل الجنسانية والتنوع في عملياتها في جميع أنحـاء العـالم، إلى كفالـة تمتـع جميـع الأشـخاص                    و

موضع اهتمام المفوضية بحقوقهم على قدم المساواة وأن يكونوا قادرين على المـشاركة الكاملـة               
ا وفي هــذ. في اتخــاذ القــرارات الــتي تــؤثر علــى حيــاتهم وحيــاة أفــراد أســرهم ومجتمعــاتهم المحليــة  

الإطار، يشير التنوع إلى اختلاف القـيم والمواقـف والمنظـورات الثقافيـة، والمعتقـدات، والخلفيـة                 
العرقيـــة، والجنـــسية، والتوجـــه الجنـــسي والهويـــة الجنـــسانية، والقـــدرة، والـــصحة، والحالـــة         

 أبـرز التقريـر   ٢٠١٢وفي عـام  . الاجتماعية، والمهارات وغيرها من الصفات الشخـصية المحـددة   
وهـو تقيـيم سـنوي مـستقل         -ي للمساءلة انطلاقا من السن والمسائل الجنسانية والتنوع         الإطار

 -للتقدم الذي تحرزه المفوضية في تنفيـذ سياسـتها المتعلقـة بالـسن والمـسائل الجنـسانية والتنـوع                    
  .طائفة واسعة من المبادرات التي تم تنفيذها من أجل تعزيز حماية السكان المشردين

  
   المتحدة للسكانصندوق الأمم    

تــدعو اســتراتيجية المحــيط الهــادئ المــشتركة بــين البلــدان الــتي وضــعها صــندوق الأمــم       - ٨٠
المتحدة للسكان إلى تعزيز القدرات الوطنية من أجل زيادة تـوفير البيانـات المتعلقـة بالـديناميات                 

ل تلـك البيانـات     السكانية والشباب والمساواة بـين الجنـسين والـصحة الجنـسية والإنجابيـة، وتحلي ـ             
واستخدامها، وذلك بوسائل منها إقامة التحالفات مع الجماعات البرلمانيـة والزعمـاء التقليـديين              
  .والمنظمات الثقافية والدينية، اعترافا بدورهم الفعال في المضي قدما بالقضايا الإنمائية الحساسة

فوضـية الأوروبيـة في الفلـبين       وفي منطقة آسيا والمحيط الهادئ، أُطلقـت مبـادرة تموّلهـا الم             - ٨١
ــداناو في الحــصول علــى المعلومــات      وترمــي إلى إعمــال حقــوق الــشعوب الأصــلية في شمــال من

وانطلاقـا  . والخدمات المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية باتباع نُهج تراعي الاعتبارات الثقافيـة          
بـادرة إلى العمـل مـع    من روح إعلان الأمم المتحدة بشأن حقـوق الـشعوب الأصـلية، تـسعى الم       

مجتمعات الشعوب الأصلية باستخدام نُهج تلائم أسـلوب حيـاة تلـك المجتمعـات، بـدءا بـإجراء                  
بحــوث نوعيــة قائمــة علــى مــشاركة الأقــران ومــصممة لفهــم احتياجــاتهم وأولويــاتهم في تلــك    

  .المجالات على نحو أفضل
ــا وأوغنــدا وجمهوريــة تنـــزانيا المتحــدة وكين      - ٨٢ يــا ومــلاوي، يقــيم الــصندوق    وفي إثيوبي

شراكات مع المجتمعـات المحليـة التقليديـة والـشباب والنـساء والزعمـاء الـدينيين والقـائمين بـأمر                    
التثقيف في مجال مكافحة تشويه الأعـضاء التناسـلية للإنـاث والعنـف القـائم علـى نـوع الجـنس                     
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ية وإلى زيــادة اســتخدام وفي الجهــود الراميــة إلى تعزيــز الوقايــة مــن فــيروس نقــص المناعــة البــشر 
  . خدمات صحة الأم

وسنت مـلاوي قـانون المـساواة بـين الجنـسين الـذي يجـرم الممارسـات الثقافيـة الـضارة                       - ٨٣
ودعـا الـصندوق بقـوة    . المتصلة بانتهاكات حقوق الصحة الجنـسية والإنجابيـة للفتيـات والنـساء      

ومـن خـلال    . يين كافـة أن يمتثلـوا لـه       إلى أن يهيب قانون المساواة بين الجنسين بالزعماء التقليـد         
ــة، فــضلا عــن      ــة في المجتمعــات المحلي ــامج المــشترك المعــني بالمراهقــات، أدت حمــلات التوعي البرن
الحوار مع الزعماء التقليديين والدينيين، إلى انخفاض معـدلات الـزواج المبكـر وحمـل المراهقـات               

  . وترك المدرسة
ــصندوق شــراكة    - ٨٤ ــام ال ــق، أق ــة    وفي موزامبي  مــع جامعــة مــابوتو ترمــي إلى تحــسين الأدل

ــدريب مختلــف       ــة، وإلى ت ــسية والإنجابي ــة والــصحة والحقــوق الجن ــة الــتي تــربط بــين الثقاف العلمي
الجهات الثقافية الفاعلة ومقدمي الخـدمات الثقافيـة بهـدف تحـسين إسـهاماتهم في مجـالي الـصحة              

وســـاعد . الثقافيـــة - لاجتماعيـــةوالحقـــوق المجتمعيـــة باســـتخدام منظـــور قـــائم علـــى التنميـــة ا 
ــة   ــنُهج الاجتماعيـ ــيم والـــشباب علـــى إدراج الـ ــة  - الـــصندوق وزارات الـــصحة والتعلـ الثقافيـ

الخطــط الــسنوية للبرنــامج الــوطني لحقــوق الــصحة الجنــسية والإنجابيــة للمراهقــات، ودرب     في
  .نهجالمنسقين الوطنيين ومنسقي المقاطعات والمثقِفين الأقران على اتّباع هذا ال

ــة        - ٨٥ ــل الاجتماعي ــد العوام ــدا في إجــراء دراســات لتحدي ــصندوق في أوغن  - واســتثمر ال
ولا يـزال الـصندوق يعمـل       . الثقافية بوصفها محركا رئيسيا لوباء فـيروس نقـص المناعـة البـشرية            

مع المؤسسات الثقافية في أوغندا حيـث دعـم سـن قـانون عـرفي بـشأن الـسن القانونيـة للـزواج                       
، ينص في جملة أمور على ألا يوقع الزعماء الثقافيون إلا علـى شـهادات زواج مـن                  وآلية إنفاذه 

  .  عاما١٨تزيد أعمارهم عن 
  

  )اليونيسيف(منظمة الأمم المتحدة للطفولة     
تتناول اليونيسيف، من خلال برامجهـا العالميـة والإقليميـة والوطنيـة ومبادراتهـا في مجـال                   - ٨٦

الثقافيـة الـتي تـؤثر في حيـاة الأطفـال ومجتمعـاتهم المحليـة                - تماعيـة تنمية القدرات، العوامل الاج   
ففي قيرغيزسـتان مـثلاً،   . من خلال استراتيجيات تقوم على الأدلة وتركز على حقوق الإنسان        

قامــت اليونيــسيف بالاشــتراك مــع مؤســستي أغــا خــان وســوروس باســتحداث سلــسلة رســوم   
تــستخدم الثقافـة كمــدخل  ) رحلــة الـسحرية ال(“ Keremet Koch”متحركـة للأطفـال عنوانهــا   

للحوار الرامي إلى إحداث تغيير اجتماعي في القضايا المتعلقة ببقاء الأطفـال ونمـائهم وحمايتـهم                
  . ومشاركتهم
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وتـــزود الثقافـــة الأطفـــال بالهويـــة والاســـتمرارية، وهمـــا أمـــران مهمـــان في الـــسياقات    - ٨٧
دا إلى اتفاقيـــة حقـــوق الطفـــل، تـــشدد واســـتنا. الطـــوارئالمتـــضررة مـــن الأزمـــات وحـــالات 

اليونيــسيف علــى أن تعلــيم الأطفــال ينبغــي أن يــشجعهم علــى احتــرام الآخــرين، وحقــوق          
الإنسان، وثقافاتهم، وثقافات الآخرين مع مراعاة السياق الـذي ينمـو فيـه الطفـل ويترعـرع في                  

نفـذت اليونيـسيف،     على سـبيل المثـال،       ٢٠١٢ففي عام   . البيت وفي بيئة المجتمع الأوسع نطاقا     
بالتعـــاون مـــع الـــصندوق الأردني الهـــاشمي للتنميـــة البـــشرية، برنامجـــا لتعلـــيم الفنـــون للأطفـــال 
السوريين في مخيمات اللاجئين لمساعدة الأطفال الذين يعـانون مـن صـدمات نفـسية مـن جـراء                   

  .النـزاع على التخفيف من حدة توترهم وتوظيف طاقاتهم بطريقة إبداعية
لتــزام اليونيــسيف بتحقيــق العدالــة إلى تــضييق الفجــوات الــتي تجعــل الــسكان    ويرمــي ا  - ٨٨

فإطار نظـم رصـد النتـائج مـن أجـل تحقيـق العدالـة               . المهمشين والمحرومين يتخلفون عن الركب    
الذي استحدثته اليونيسيف مؤخرا، يأخذ في اعتباره العوامل الاجتماعية والثقافيـة ذات الـصلة              

عـد الـتغير الـسلوكي والاجتمـاعي المتعلـق بنظـام اجتمـاعي ثقـافي محلـي                  ويُ. بالتدخلات الإنمائية 
  . معين عنصرا حاسما في ذلك الإطار

  
  جدوى عقد مؤتمر للأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية   -خامسا  

منظمة الأمـم المتحـدة للتربيـة والعلـم         ، من   ٦٦/٢٠٨طلبت الجمعية العامة، في قرارها        - ٨٩
تقييم جدوى إمكانية عقد مؤتمر للأمم المتحدة بهدف تقييم مـدى إسـهام             ) اليونسكو(والثقافة  

  .الثقافة في تحقيق التنمية وصياغة نهج موحد للثقافة والتنمية
وهـذا التقريـر لمحـة      ) A/166/187 (٢٠١١ويقدم التقريـر المتعلـق بالثقافـة والتنميـة لعـام              - ٩٠

عامة عن العمـل الـذي تـضطلع بـه هيئـات الأمـم المتحـدة ومختلـف المبـادرات المتخـذة في مجـال                         
وعلاوة على ذلك، يبرهن التقريران على أن النـهج المراعيـة للاعتبـارات الثقافيـة المتبعـة                 . الثقافة

يات المتعلقة بشتى المجالات مثل التعلـيم، وتخفيـف حـدة الفقـر،             داخل الأمم المتحدة تدعم الولا    
والــصحة، والاســتدامة البيئيــة، والزراعــة، والأمــن الغــذائي، والــصناعة، والتحــضر، وحمايـــة         

  . اللاجئين، والهجرة، والتماسك الاجتماعي، وحقوق الإنسان، والمساواة بين الجنسين
تحدة توفر، في مجال الثقافـة والتنميـة المـستدامة،          ويشير كلاهما إلى أن منظومة الأمم الم        - ٩١

المؤسـسية  (المساعدة التقنية على الصعيدين السياساتي والتنفيذي مع التركيز على بناء القدرات            
والتوعيــة وتعمــيم مراعــاة الثقافــة في الــسياسات والــبرامج الإنمائيــة وحفــظ التــراث    ) والبــشرية

رف الـشعوب الأصـلية باعتبارهـا وسـيلة نافعـة لتحقيـق       الثقافي والاستفادة منـه، بمـا يـشمل معـا       

http://undocs.org/ar/A/RES/66/208�
http://undocs.org/ar/A/166/187�
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التنميــة، فــضلا عــن توليــد المعــارف مــن خــلال البحــوث الموجهــة نحــو الــسياسات، والــدروس   
  . المستفادة من خلال التنفيذ، وجمع البيانات لرصد تأثير الثقافة في التنمية وتقييمه

ومــة الأمــم المتحــدة، وفيمــا بــين ويــشدد هــذا التقريــر علــى التعــاون المتزايــد داخــل منظ  - ٩٢
الــدول الأعــضاء، وبــين الأمــم المتحــدة والــدول الأعــضاء، علــى تعزيــز دور الثقافــة في التنميــة    

  .وإدماجها في السياسات الوطنية والإقليمية والدولية
ويؤكد أيضا على حدوث عدد من التطـورات الهامـة منـذ بـدء عمليـة التنميـة مـا بعـد                        - ٩٣
اضـحا اليـوم أن الجهـود العالميـة الراميـة إلى معالجـة الثغـرات في تحقيـق                   وأضحى و . ٢٠١٥عام  

الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة وتمهيــد الطريــق أمــام وضــع الأهــداف والنــهج الإنمائيــة المقبلــة باتــت 
ــهج         ــا، وأن النـ ــهامها في تحقيقهـ ــة وإسـ ــة في التنميـ ــأثير الثقافـ ــى تـ ــضل علـ ــشكل أفـ ــة بـ مطّلعـ

وتقييمها بشكل أفضل في إطار السياسات المتبعة داخل الأمـم          والممارسات قد جرى توحيدها     
  .المتحدة وممارساتها ورؤيتها الطويلة الأجل

وعلــى النحــو المــبين، فقــد عقــدت الــدول الأعــضاء عــدة اجتماعــات إقليميــة ودوليــة      - ٩٤
أبرزهـا  واتخذت مبادرات ترمي إلى مناقشة دور الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة والتفكّر فيه،              

ــام       ــاعي لع ــصادي والاجتم ــس الاقت ــسنوي للمجل ــوزاري ال ــتعراض ال ــود في ٢٠١٣الاس  المعق
، والمناقــشة المواضــيعية الــتي عقــدها رئــيس   ٢٠١٣يوليــه / تمــوز٤ إلى ١جنيــف في الفتــرة مــن  

  . ٢٠١٣يونيه / حزيران١٢الجمعية العامة في مقر الأمم المتحدة في 
ــا   - ٩٥ ــدة في اتخـ ــاركت الأمـــم المتحـ ــار   وشـ ــة مـــشتركة، وأفكـ ــراءات تنفيذيـ ــاز إجـ ذ وإنجـ

 -اســتراتيجية وسياســاتية قائمــة علــى الأدلــة، وخــصوصا صــندوق الأهــداف الإنمائيــة للألفيــة   
نافذة الثقافة والتنمية، وزيادة تعميم مراعاة الاعتبـارات الثقافيـة في عمليـات إطـار عمـل الأمـم           

موعـة الأمـم المتحـدة الإنمائيـة والمعـني بالثقافـة            المتحدة للمساعدة الإنمائية وفريق العمل التابع لمج      
والتنمية، والعديد من المبادرات المتخذة على الـصعيد القطـري؛ وقـد أتاحـت هـذه الإجـراءات                  
تعزيز النهج والاستراتيجيات والعمليات على نطاق الأمم المتحدة وتوطيدها فيما يتعلـق بـدور               

  .الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة
وقد أشركت اليونسكو أيـضا المجتمـع الـدولي والعديـد مـن كيانـات الأمـم المتحـدة في                    - ٩٦

مبادراتها الرامية إلى بناء المعارف وتبادل الخبرات والأفكار بشأن دور الثقافـة في تحقيـق التنميـة                 
انظــر (، وأبرزهــا مــؤتمر هــانغزو الــدولي ٢٠١٥المـستدامة استــشرافا لخطــة التنميــة لمــا بعــد عـام   

  ).  أعلاه٤٩ة الفقر
-٢٠١٢وعلى النحو المبين في هذا التقريـر، فـإن المبـادرات العديـدة المنفـذة في الفتـرة             - ٩٧

، إلى جانــب المناقــشات الــتي قادتهــا الــدول الأعــضاء والبيانــات الــتي أدلــت بهــا بــشأن     ٢٠١٣
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 تحقيـق  مساهمة الثقافـة في تحقيـق التنميـة المـستدامة، أفـضت إلى تحـسين فهـم مـساهمة الثقافـة في           
  . التنمية المستدامة تحسينا كبيرا

وقد وفر الاستعراض الوزاري الـسنوي الـذي أجـراه المجلـس الاقتـصادي والاجتمـاعي                  - ٩٨
تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافيـة لتعزيـز التنميـة     ” بشأن   ٢٠١٣لعام  

تازا لإدماج الثقافة في جدول أعمال الأمـم        منبرا مم “ المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية    
ــاهيم          ــادل المف ــستدامة، وســاعد في تب ــة الم ــة والتنمي ــين الثقاف ــصلة ب المتحــدة ككــل؛ ووضــح ال

  .٢٠١٥والتعاريف والتوصيات التي ستُقدم في إطار خطة التنمية لما بعد عام 
ؤتمر للأمـم المتحـدة     وفي ضوء التقدم الكبير الذي أحرزته الأمم المتحدة، سيوفر عقـد م ـ             - ٩٩

بــشأن الثقافــة والتنميــة دعمــا فعــالا للــدول الأعــضاء في تعزيــز الــسياسات والعمليــات الوطنيــة    
ومـن شـأن   . والإقليمية والدوليـة الراميـة إلى تـسخير مـساهمة الثقافـة في تحقيـق التنميـة المـستدامة                

  . ورصده في هذا المجالالمؤتمر أن يساعد على تحديد الإجراءات الملموسة وأدوات قياس التنفيذ
 ٢٠١٥ويمكن تنظيم المؤتمر في إطار الجهود المبذولة لمتابعة خطـة التنميـة لمـا بعـد عـام                    - ١٠٠

ــدة          ــات مائ ــة واجتماع ــسات عام ــن جل ــألف م ــومين ويت ــدة ي ــستمر لم ــذها؛ ويمكــن أن ي وتنفي
ــستديرة ــدعوة إلى ا     . م ــتُوجه ال ــم المتحــدة، س ــضاء في الأم ــدول الأع ــاء وبالإضــافة إلى ال لرؤس

التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة وممثلي مصارف التنمية والمنظمات غير الحكومية والمؤسـسات            
  . والمجتمع المدني والقطاع الخاص

ــنظم المــؤتمر في مقــر الأمــم المتحــدة في نيويــورك أو أن تستــضيفه إحــدى     - ١٠١ ويمكــن أن يُ
  .الدول الأعضاء

  
  الاستنتاجات  -سادسا  

زت الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة تقدما كبيرا على الـصعيدين           لقد أحر  - ١٠٢
، بمشاركة فاعلة وقيّمة من جانب ٢٠١١ديسمبر /السياساتي والتنفيذي منذ كانون الأول

  .المجتمع المدني والقطاع الخاص
وقد ازدادت المعارف والخبرات والبيانـات المتعلقـة بالـصلة بـين الثقافـة والتنميـة،                 - ١٠٣
  .٢٠١٥فرة بذلك فهما أعمق للمناقشة المتعلقة بخطة التنمية لما بعد عام مو

ــام     - ١٠٤ ــسنوي لعـ ــوزاري الـ ــتعراض الـ ــكَّل الاسـ ــس   ٢٠١٣وشـ ــده المجلـ ــذي عقـ  الـ
الاقتصادي والاجتماعي، والمناقشة المواضيعية المتعلقة بالثقافة والتنمية الـتي عقـدها رئـيس             

، نقطة تحول في مراعاة عمليـة الأمـم المتحـدة      ٢٠١٣يونيه  / حزيران ١٢الجمعية العامة في    
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، وخلقا زخما للاسـتفادة  ٢٠١٥الحكومية الدولية لدور الثقافة في خطة التنمية لما بعد عام        
من طائفة واسعة من المبادرات والبيانات الواردة في هذا التقرير بهدف تحـسين الـسياسات               

ويتجلـى ذلـك    . ومـة الأمـم المتحـدة     والإجراءات المستقبلية في هـذا المجـال علـى نطـاق منظ           
ــار الواجــب في       فيمــا ــة الاعتب ــلاء الثقاف ــداءات لإي ــدول الأعــضاء مــؤخرا مــن ن ــه ال وجهت

، والمـداولات المقبلـة     ٢٠١٥الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية، وخطـة التنميـة لمـا بعـد عـام              
  .المتعلقة بتعريف أهداف التنمية المستدامة

 أننـا نتحـرك صـوب زيـادة التعـاون فيمـا بـين الوكـالات               ويشهد هذا التقرير على    - ١٠٥
والاشتراك في صنع السياسات وتوطيد وتعزيز النُهج والاستراتيجيات والقرارات وخطط         

  .العمل الإقليمية المتعلقة بدور الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة
تفكـر مليـا وإيـلاء    ويدعو التقدم الكبير المحرز والزخم الذي تولد حـتى الآن إلى ال           - ١٠٦

الاعتبار الواجب من أجل بناء الوعي الكامل بأهمية إدماج الثقافة في جدول أعمال الأمـم           
وفي هــذا المنعطــف الحــرج الــذي تمــر بــه خطــة التنميــة العالميــة، لا ينبغــي     . المتحــدة المقبــل

ين، والبنـاء   الاستهانة بالدور الحيوي الذي تؤديه الثقافة في تحقيق التنميـة والرفـاه المـستدام             
  .على احتياجات الشعوب وتطلعاتها الضاربة الجذور

وسيكون عقد مؤتمر للأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية أداة فعالة لـدعم الـدول              - ١٠٧
ــق التنميــة          ــهام الثقافــة في تحقي ــن إس ــدة في الاســتفادة م ــة رغبتــها المتزاي ــضاء في ترجم الأع

  .إقليمية ووطنية ملموسةالمستدامة إلى سياسات وعمليات دولية و
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	ثالثا - التطورات الأخيرة على الصعيد الحكومي الدولي
	18 - في حزيران/يونيه 2012، وفّرت الوثيقة الختامية لمؤتمر الأمم المتحدة للتنمية المستدامة بعض العناصر الإيجابية من أجل تعميم مراعاة دور الثقافة في خطة الأمم المتحدة للتنمية المستدامة من خلال التركيز على التنمية البشرية والتسليم بأن هناك نهجا ورؤى ونماذج وأدوات مختلفة متاحة لكل بلد. وأشارت الوثيقة الختامية إلى أهمية التنوع الثقافي من أجل التنمية المستدامة، وسلّمت بوجود علاقة بين الناس والنظم الإيكولوجية التي يعيشون فيها وتراثهم الثقافي، وبأهمية الاستثمار في السياحة الثقافية، وبضرورة الحفاظ على التراث الطبيعي والثقافي للمستوطنات البشرية، من أجل إعادة إحياء المواقع التاريخية وإصلاحها، كما سلّمت بالعلاقة بين الثقافة والتنوع البيولوجي، والاستخدام المستدام للموارد من جانب الشعوب الأصلية والمجتمعات المحلية.
	19 - وفي تموز/يوليه 2013، أُدرجت الثقافة في الجزء الرفيع المستوى من دورة المجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 2013 للمرة الأولى في تاريخ المجلس باعتبارها أحد مواضيع استعراضه الوزاري السنوي المعنون ”تسخير العلم، والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“. وسلم أعضاء المجلس بالأهمية الأساسية للتنوع الثقافي باعتباره مصدر إثراء للجنس البشري وعاملا مساهما في تحقيق التنمية المستدامة للمجتمعات المحلية والشعوب والأمم. وسلموا بأن الثقافة عنصر أساسي من عناصر التنمية المستدامة، وأنها تمثل مصدرا للهوية والابتكار والإبداع بالنسبة للأفراد والمجتمع المحلي، وبأنها عامل هام في بناء الإدماج الاجتماعي والقضاء على الفقر. ونشأ اتفاق واسع النطاق نتيجة للحاجة إلى تعزيز بناء القدرات على جميع الصعد من أجل بناء قطاع ثقافي وإبداعي حيوي، بما في ذلك عن طريق دعم تطوير المؤسسات والصناعات الثقافية في إطار الجهود الأوسع نطاقا الرامية إلى تعزيز النمو الاقتصادي المطرد والشامل والمنصف.
	20 - وفي إطار معالجة موضوع ”العمالة وتوفير العمل اللائق للجميع والحماية الاجتماعية والشباب والتعليم والثقافة“، شدد الفريق العامل المفتوح باب العضوية المعني بأهداف التنمية المستدامة في دورته الرابعة المعقودة في حزيران/يونيه 2013 على الدور الرئيسي للثقافة في بناء الهوية وتعزيز الحوار وتحقيق التنمية المستدامة بأبعادها الثلاثة، الاقتصادية والاجتماعية والبيئية. واعترف أيضا بالثقافة بوصفها ”عاملا مساعدا“ للتنمية المستدامة و”محفزا“ لها، وبضرورة أن تعتمد الاستراتيجيات والبرامج الإنمائية على الموارد الثقافية واحترام الحقوق الثقافية في إطار التكيف مع السياقات المحلية، وضرورة الاستفادة من إدارة التراث الثقافي، والسياحة الثقافية المستدامة، والصناعات الإبداعية من أجل تحقيق النمو الاقتصادي وإيجاد فرص عمل، وتنفيذ ممارسات إدارة مستدامة بيئيا، وتعزيز القيم الثقافية في البرامج التعليمية الرامية إلى تعزيز المرونة والشمول والحوار. ووجه العديد من المشاركين نداءات من أجل إيلاء الاهتمام الواجب للثقافة في إطار السعي إلى تحقيق أهداف التنمية المستدامة.
	21 - وعُقدت مناقشة مواضيعية بشأن الثقافة والتنمية، في 12 حزيران/يونيه 2013، في مقر الأمم المتحدة بمبادرة من السيد فوك يريميتش، رئيس دورة الجمعية العامة السابعة والستين، بالشراكة مع منظمة اليونسكو، أسفرت عن تداولات بشأن دور الثقافة في التنمية، وأبرزت التجارب الرئيسية للدول الأعضاء التي تعتمد على الثقافة لمعالجة القضايا الملحة مثل الفقر والتمييز والبطالة، ووفرت منتدىً لمناقشة سبل زيادة استخدام الثقافة بوصفها موردا لتحقيق أهداف التنمية. 
	22 - وشارك في المناقشة كل من رئيس الجمعية العامة والأمين العام، ومدير برنامج الأمم المتحدة الإنمائي، والمدير العام لمنظمة اليونسكو، وممثل الأمم المتحدة السامي لتحالف الحضارات، إلى جانب وزراء وممثلين حكوميين رفيعي المستوى من 14 بلدا. وأجرى رئيس أيرلندا مداخلة عبر رسالة فيديو. وأعربت عدة مجموعات إقليمية عن رأي مفاده أن الثقافة هي عامل مساعد للتنمية ومحفز لها على حد سواء، وينبغي اعتبارها كذلك في خطة التنمية لما بعد عام 2015. كما تم التأكيد بقوة على ضرورة أن تكون الثقافة من بين القضايا الرئيسية التي تؤخذ في الحسبان أثناء تحديد أهداف التنمية المستدامة ووضع خطة للتنمية لما بعد عام 2015.
	23 - وفي الفترة الممتدة بين عامي 2011 و 2013، ركز العديد من الاجتماعات الإقليمية على دور الثقافة في التنمية. ويرد أدناه وصف مختصر لما شهدته هذه الاجتماعات حسب المنطقة الجغرافية.
	24 - وفي الدورة الرابعة لمؤتمر وزراء الثقافة في الاتحاد الأفريقي، الذي عقد في كينشاسا، بجمهورية الكونغو الديمقراطية، في الفترة 29 تشرين الأول/أكتوبر - 2 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، اعتمد الوزراء إعلان كينشاسا المعنون ”الثقافة بوصفها عاملا محفزا لعملية التحول الاجتماعي - الاقتصادي والسياسي في أفريقيا“، الذي سلط الضوء على الأهمية المتعاظمة للصناعات الإبداعية والثقافية في الاقتصاد العالمي، ودور الثقافة الأساسي في تحقيق السلام والأمن والتنمية الاجتماعية والاقتصادية. وحثّ الوزراء على وضع حد لانتهاكات حقوق الإنسان والحقوق الثقافية وأكّدوا على الدور الأساسي للثقافة في ضمان التكامل والتعاون الإقليميَّين من خلال القيم الأفريقية المشتركة. وأسفر ذلك عن اعتماد خطة عمل لمكافحة الممارسات التقليدية الضارة ولحماية التراث الثقافي والطبيعي. ودعا الوزراء إلى دمج الثقافة في استراتيجيات التنمية الوطنية وفي خطة التنمية لما بعد عام 2015.
	25 - وركز المنتدى الأفريقي المعني بموضوع ”استغلال المصادر والموارد من أجل ثقافة السلام“ المعقود في لواندا في الفترة 26-28 آذار/مارس 2013، الذي اشترك في تنظيمه الاتحاد الأفريقي وحكومة أنغولا ومنظمة اليونسكو، على المصادر والموارد الثقافية اللازمة لتحقيق سلام دائم في أفريقيا، وعلى الموارد الطبيعية باعتبارها مصدرا للنـزاع أو للفرص لتحقيق التنمية المستدامة. وأوصت خطة العمل المنبثقة عن المنتدى بتثمين مساهمة الثقافة الأفريقية في الحوار والمصالحة، وتعزيز الروابط بين التعليم والثقافة، وتطوير اقتصاد الثقافة، فضلا عن تعزيز دور نظريات نشأة الكون والمعارف التقليدية ومعارف الشعوب الأصلية.
	26 - وخلال الاجتماع السنوي الثامن عشر لوزراء الثقافة في المنطقة العربية الذي عقد في المنامة، البحرين يومي 13 و 14 تشرين الثاني/نوفمبر 2012، اعتُمدت خطة عمل للثقافة. وأصدر الوزراء أيضا إعلان المنامة الذي دعوا فيه إلى البناء على الثقافة لتحقيق التنمية العادلة والمستدامة والإدماج الاجتماعي وتعزيز الديمقراطية وبناء المعرفة وحرية التعبير والإبداع والقيم المشتركة والحوار والمشاركة وحقوق الإنسان.
	27 - وأصدرت رابطة أمم جنوب شرق آسيا في قمتها التاسعة عشرة المعقودة في بالي، إندونيسيا، في 17 تشرين الثاني/نوفمبر 2011، إعلانا بعنوان ”وحدة رابطة أمم جنوب شرق آسيا في التنوع الثقافي: نحو تعزيز جماعة رابطة أمم جنوب شرق آسيا“، سلط الضوء على دور الثقافة في خلق فضاء إقليمي سلمي يتحلى بالمسؤولية الاجتماعية عن طريق تعزيز التضامن والوحدة والانسجام في التنوع. وشددوا أيضا على أهمية إمكانات الثقافة بوصفها قوةً دافعة للنمو الاقتصادي، والتماسك والتحول الاجتماعيين، ورصيداً للاعتزاز الإقليمي، ووسيلة لتعزيز التفاهم بين المجتمعات المحلية، ودعا إلى احترام الحقوق الثقافية. وسُلط الضوء كذلك على أهمية الثقافة لرفاهية الإنسان ولتحقيق إمكاناته الكاملة. وركزت خطة العمل على بناء جماعة رابطة أمم جنوب شرق آسيا وتعزيزها عن طريق تمتين التعاون الإقليمي والشراكات الإقليمية من خلال تعزيز الصناعات الثقافية والإبداعية، والسياسات الثقافية الوطنية.
	28 - وحضر الاجتماع الإقليمي لمنطقة البحر الكاريبي الذي عقد في إطار التحضير للمؤتمر الدولي الثالث المعني بالدول الجزرية الصغيرة النامية في كينغستون، جامايكا، في الفترة 2-4 تموز/يوليه 2013، نحو 100 مشارك، بمن فيهم ممثلون عن حكومات منطقة البحر الكاريـبي وعن وكالات ومؤسسات الأمم المتحدة والوكالات والمنظمات الإقليمية والمجموعات الرئيسية. وشدد المشاركون على الدور الحاسم للصناعات الثقافية في التنمية الاقتصادية الوطنية والإقليمية، داعين المجتمع الدولي إلى الالتزام بحماية التراث الطبيعي والثقافي. وتعترف وثيقة كينغستون الختامية بأهمية تعزيز الهوية الثقافية للنهوض بالتنمية المستدامة، وتدعو إلى اتّباع نهج محوره الإنسان من أجل القضاء على الفقر.
	الاتحاد الأوروبي والمؤسسات ذات الصلة

	29 - اعتمد مجلس الاتحاد الأوروبي خطة عمل للفترة من عام 2011 إلى عام 2014 وافق فيها أعضاؤه على تعزيز إدماج الثقافة في السياسات الإنمائية واعترفوا بأن التنمية القائمة على الثقافة هي ذات أهمية لجميع المناطق وفي جميع مراحل التنمية.
	30 - وفي عام 2012، أصدرت المفوضية الأوروبية بيانا بعنوان ”تعزيز القطاعات الثقافية والإبداعية لتحقيق النمو وخلق فرص العمل في الاتحاد الأوروبي“، يضع الخطوط العريضة لاستراتيجية للقطاعات الثقافية والإبداعية لتدعيم الاقتصاد، وتعزيز النمو المستدام وخلق فرص العمل والتماسك الاجتماعي، وتعزيز وحماية التنوع الثقافي واللغوي، وفقا لاستراتيجية الاتحاد الأوروبي لعام 2020.
	31 - وأكد مؤتمر وزراء الثقافة العاشر لمجلس أوروبا الذي عقد في موسكو، في 16 نيسان/أبريل، 2013، في بيانه الختامي المعنون ”حوكمة الثقافة وتعزيز فرص الاطّلاع على الثقافة“ على أهمية السياسات الثقافية من أجل تعزيز المواطنة الديمقراطية والتماسك الاجتماعي، وتحقيق النمو الاقتصادي وتعزيز التنوع الثقافي، والتبادل والحوار الثقافيين.
	32 - وفي إطار اتفاقية مجلس أوروبا الإطارية بشأن قيمة التراث الثقافي للمجتمع (اتفاقية فارو)، التي تُقرّ بالتراث كمورد من موارد التنمية الثقافية والبيئية والاقتصادية والاجتماعية والسياسية، بدأ المجلس، في أيلول/سبتمبر 2013، بتنفيذ ”خطوات فارو“، وهي مبادرة على المستوى الأوروبي للتوعية بقيمة تراث للمجتمع.
	33 - وأصدر مؤتمر وزراء الثقافة لجنوب شرق أوروبا الذي عقد في صوفيا، يومي 24 و 25 تشرين الأول/أكتوبر 2012، بعنوان ”التراث الثقافي غير المادي والتنمية المستدامة“، إعلانا مشتركا يسلط الضوء على دور الثقافة في تعزيز التعاون الإقليمي والثنائي والحوار بين الثقافات والتماسك الاجتماعي من أجل التنمية المستدامة. ودعا منتدى وزاري موحد معني بالثقافة والتنمية في جنوب شرق أوروبا للاعتراف الواجب بالثقافة في الاستعراض الوزاري السنوي الذي يجريه المجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 2013.
	34 - واتفق وزراء ورؤساء وفود الشراكة الشرقية (أذربيجان وأرمينيا وأوكرانيا وبيلاروس وجمهورية مولدوفا وجورجيا) المشارِكة في المؤتمر الوزاري الأول للشراكة الشرقية المتعلق بالثقافة، المعقود في تبليسي، في 28 حزيران/يونيه 2013، على تعزيز السياسات الثقافية والقطاعات الإبداعية في بلدانهم وسلطوا الضوء على ضرورة إدراج الثقافة في خططهم الإنمائية وعلى تشجيع التعاون بين الوزارات والشراكات مع المجتمع المدني بشأن المسائل الثقافية.
	35 - وأصدر وزراء الثقافة في جماعة دول أمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي إعلان سورينام في اجتماعهم الأول المعقود في باراماريبو، يومي 14 و 15 آذار/مارس 2013. وأكد الإعلان على أهمية الثقافة بالنسبة للتنمية مع التركيز على إمكانات الثقافة لتحقيق التكامل الإقليمي، وخلق الفضاءات الاجتماعية والثقافية اللازمة لتعزيز التعاون الثقافي - الاقتصادي ضمن المنطقة، وتحفيز التبادلات فيما بين البلدان. وشدّد الوزراء على ضرورة تعزيز التنوع الثقافي، وصون وحماية المعارف التقليدية للشعوب الأصلية، واحترام الحقوق الثقافية، ووضع سياسات تراعي الخصوصيات الثقافية لتعزيز القيم المشتركة، وتعزيز الثقافة باعتبارها وسيلةً للقضاء على الفقر والحد من التفاوتات الاجتماعية في المنطقة.
	رابعا - التقدم الذي أحرزته منظومة الأمم المتحدة على صعيد التنفيذ
	36 - منذ عام 2011، زادت هيئات منظومة الأمم المتحدة من تعاونها في مجال الثقافة من أجل التنمية المستدامة. وقد تم تنفيذ المبادرات التالية على مستوى الأمم المتحدة خلال الفترة قيد النظر:
	إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية

	37 - في السنوات الأخيرة، اكتسب دور الثقافة من أجل التنمية أهمية داخل إطار عمل المساعدة الإنمائية() وخارجه. ويفيد تحليل أجرته اليونسكو في عام 2012 أن الثقافة رغم كونها لم تُدرج في أواخر تسعينيات القرن العشرين سوى في 30 في المائة من أطر عمل المساعدة الإنمائية، قد شهدت تزايدا مطّردا على صعيد تواجدها لتبلغ نسبة إدراجها 70 في المائة بحلول كانون الثاني/يناير 2012 وهو أعلى معدل لها، وذلك أساسا بمشاركة اليونسكو وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمم المتحدة للطفولة ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة العمل الدولية وهيئة الأمم المتحدة للمساواة بين الجنسين وتمكين المرأة ومنظمة الأغذية والزراعة ومنظمة الصحة العالمية. وعلاوة على ذلك، فإن الثقافة ترتبط بجميع المجالات المواضيعية لأطر عمل المساعدة الإنمائية، وهي: التنمية الاجتماعية والاقتصادية (55 في المائة) والتنمية المستدامة (17 في المائة) وحقوق الإنسان (10 في المائة) والحوكمة (18 في المائة).
	مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية

	38 - في تشرين الثاني/نوفمبر 2012، شكلت مجموعة الأمم المتحدة الإنمائية فريق عمل برئاسة اليونسكو معني بالثقافة والتنمية بمشاركة إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية في الأمانة العامة للأمم المتحدة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي وصندوق الأمم المتحدة للسكان ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية ومنظمة العمل الدولية. وسيعمل الفريق حتى أواخر عام 2013. وتشمل أهدافه تنفيذ قرارات الجمعية العامة للأمم المتحدة المتعلقة بالثقافة والتنمية، وتسهيل تبادل الخبرات والبيانات بغية دعم التفكّر على نطاق منظومة الأمم المتحدة في تأثير الثقافة على التنمية المستدامة على الصعيدين العالمي والقطري، وتقييم الموارد المتاحة ضمن منظومة الأمم المتحدة لدعم البرامج والاستراتيجيات والإحصاءات والمؤشرات المتعلقة بالثقافة والتنمية على الصعد العالمي والإقليمي والقطري.
	فريق عمل منظومة الأمم المتحدة المعني بخطة التنمية لما بعد عام 2015 

	39 - في حزيران/يونيه 2012، أشار تقرير فريق عمل منظومة الأمم المتحدة المعني بخطة التنمية لما بعد عام 2015، المعنون ”تحقيق المستقبل الذي نصبو إليه للجميع“ في مناسبات عديدة إلى دور الثقافة، وفي الفقرة 71 أشار على وجه التحديد إلى أنه من المهم أيضا تعزيز الإنصاف في التغيير، الذي يمد الشعوب بالقدرة على اختيار نُظم قيمهم في سلام، مما يتيح بالتالي المشاركة والتمكين الكاملين. وجاء في التقرير أيضا أن المجتمعات والأفراد يجب أن يتمتعوا بالقدرة على تكوين ثقافتهم وممارستها والاستمتاع بثقافة الآخرين من غير خوف، وأن ذلك يتطلب جملة أمور منها احترام التنوع الثقافي، وحماية الإرث الثقافي والطبيعي، وتعزيز المؤسسات الثقافية، ودعم الصناعات الثقافية والابتكارية، وترويج السياحة الثقافية.
	40 - وفي إطار فريق العمل هذا، قُدمت في حزيران/يونيه 2012 ورقة تحليلية للأمم المتحدة بعنوان ”ورقة تحليلية بشأن الثقافة والتنمية“ من بين 11 ورقة مواضيعية أصدرتها منظومة الأمم المتحدة() ليُستفاد منها في عملية ما بعد عام 2015.
	الصندوق المشترك بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وإسبانيا لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية 

	41 - الصندوق المشترك بين برنامج الأمم المتحدة الإنمائي وإسبانيا لتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، الذي تغطي أنشطته الفترة من عام 2006 إلى 2013، هو صندوق دولي يتضمن حوالي 900 مليون دولار أمريكي، ويهدف إلى تسريع التقدم المحرز في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وضمان ملكية وطنية قوية ودعم إصلاح الأمم المتحدة. وقد مول الصندوق البرامج المنفَّذة بشكل مشترك من قبل العديد من وكالات الأمم المتحدة جنبا إلى جنب مع السلطات الوطنية لنحو 49 بلدا، في ثمانية مجالات مواضيعية تشمل ”الثقافة والتنمية“. وقامت منظمة اليونسكو، باعتبارها منظِّمة النافذة المواضيعية بشأن الثقافة والتنمية()، بالتعاون مع 15 من كيانات الأمم المتحدة، بتنفيذ 18 برنامجا مشتركا() بميزانية قدرها 96 مليون دولار أمريكي.
	42 - وتراوح نطاق البرامج المشتركة المتعلقة بالثقافة والتنمية بين تعزيز الصناعات الثقافية والإبداعية، وتطوير السياحة الثقافية المستدامة، وصون التراث المادي وغير المادي، وتعزيز التنوع الثقافي والتعددية، ودعم وضع سياسات شاملة وتنمية الأقليات العرقية.
	43 - وقد ساهمت هذه البرامج في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية عن طريق تعزيز التماسك الاجتماعي والحد من الفقر، والصحة، والاستدامة البيئية، والمساواة بين الجنسين. واستفاد ما يزيد على 1.5 مليون شخص مباشرة من البرامج، ولا سيما النساء والشباب والأقليات العرقية والشعوب الأصلية وممثلون عن القطاع الخاص ومنظمات المجتمع المدني، وقادة المجتمعات المحلية والزعماء الدينيون، فضلا عن السلطات الحكومية.
	تقرير الاقتصاد الإبداعي لبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي ومنظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة

	44 - اشترك في إعداد الطبعة الخاصة لعام 2013 من تقرير الاقتصاد الإبداعي برنامجُ الأمم المتحدة الإنمائي بواسطة مكتب الأمم المتحدة للتعاون فيما بين بلدان الجنوب، ومنظمةُ الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو)، ومن المقرر إصدار التقرير في أواخر عام 2013. ويستند هذا التقرير إلى طبعتي عامي 2008 و 2010 من تقرير الاقتصاد الإبداعي المشترك بين عدة وكالات اللتين أعدتهما أمانة مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي بواسطة مكتب الأمم المتحدة للتعاون فيما بين بلدان الجنوب، بالتعاون مع منظمة اليونسكو، والمنظمة العالمية للملكية الفكرية، ومركز التجارة الدولية. وتستطلع طبعة عام 2013 من تقرير الاقتصاد الإبداعي مسارات متنوعة لتحقيق التنمية عن طريق الصناعات الإبداعية والثقافية، وتحلل السبل الكفيلة بتعزيزها لتحقيق التنمية الاجتماعية والاقتصادية الشاملة. ويلاحظ التقرير أن العديد من هذه المسارات مطبق بالفعل في بعض المدن والمناطق.
	45 - وإضافة إلى ذلك، يحلل التقرير أثر المشاريع المنفذة في مختلف أنحاء بلدان الجنوب بتمويل من صندوق تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية، والصندوق الدولي للتنوع الثقافي التابع لمنظمة اليونسكو. وتعد تنميةُ القدرات المحلية، وإدارة السكان المحليين للأصول، والعلاقات والتدفقات العابرة للحدود الوطنية من بين عوامل النجاح الأساسية التي حددها التقرير. ووجد التقرير أن ضعف القطاعات العامة حدّ من تحقيق النجاح. ولمعالجة هذه المسألة، اقترح التقرير مجموعة من المؤشرات لقياس الفعالية والنجاح بقصد تمكين صانعي السياسات المحليين من تقييم المواهب الكامنة والخلاقة المحلية ورصدها والاستفادة الكاملة منها.
	منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة

	46 - بما أن منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) هي الوكالة الوحيدة من بين وكالات الأمم المتحدة المكلّفة بولاية محددة في مجال الثقافة، فقد عززت هذه المنظمة إعادة توجيه الثقافة في مجال التنمية في السنوات الأخيرة بواسطة مجموعة من المبادرات والأدوات المتعلقة بالجوانب التحليلية والمعيارية والفنية والتشغيلية والجوانب التي تخص تنمية القدرات.
	47 - واضطلعت منظمة اليونسكو، من خلال ترسانتها للصكوك المعيارية في مجال الثقافة، بما في ذلك ست اتفاقيات رئيسية()، بأنشطة لتنمية القدرات تهدف إلى تدريب مهنيين وأطراف فاعلة من المجتمع المدني على الصعيد الوطني في مجال حماية التراث والنهوض به، ومكافحة تدمير الممتلكات الثقافية والاتجار غير المشروع بها مع التركيز بوجه خاص على المناطق التي تشهد نزاعات والمناطق الخارجة من نزاعات، ووضع تشريعات وطنية تُيسّر تنمية الصناعات الثقافية والإبداعية، وتحمي التراث المادي وغير المادي، ويُسترشد بها في السياسات الثقافية الوطنية.
	48 - وتدير منظمة اليونسكو الصندوق الدولي لتعزيز التنوع الثقافي الذي يهدف إلى تعزيز نشوء قطاعات ثقافية دينامية في العالم النامي. ومنذ عام 2011، تم دعم 61 مشروعاً في 40 بلداً نامياً بقيمة إجمالية بلغت 4 ملايين دولار.
	49 - ونظمت منظمة اليونسكو مؤتمر هانغدجو الدولي تحت عنوان ”الثقافة: مفتاح التنمية المستدامة“ (هانغدجو، الصين، 15-17 أيار/مايو 2013) بدعم مالي من حكومة جمهورية الصين الشعبية. وباعتبار هذا اللقاء أول مؤتمر دولي يركز بالتحديد على الروابط بين الثقافة والتنمية المستدامة تعقده المنظمة منذ عام 1998، فقد هيأ محفلاً عالمياً لمناقشة دور الثقافة في التنمية المستدامة من منظور خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015.
	50 - وتناول المشاركون في المؤتمر الذين بلغ عددهم 500 مشارك من 82 بلداً - وكان من بينهم ممثلو حكومات رفيعو المستوى، وممثلون لكيانات من الأمم المتحدة (إدارة الشؤون الاقتصادية والاجتماعية بالأمانة العامة للأمم المتحدة، وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، ومؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية، والمنظمة العالمية للملكية الفكرية، ومنظمة الأمم المتحدة للسياحة العالمية، ومنظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية، وبرنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية (موئل الأمم المتحدة)، وبرنامج الأمم المتحدة للبيئة، ومصارف ومؤسسات إنمائية، وأوساط أكاديمية، والقطاع الخاص، والمجتمع المدني، إضافة إلى خبراء بارزين - موضوع مساهمة الثقافة في الأبعاد الاقتصادية والاجتماعية والبيئية للتنمية المستدامة، وكذلك مساهمتها في السلام والأمن. ونظر المؤتمر أيضا في الدور الأساسي الذي تؤديه الثقافة في إقامة مدن مستدامة وبناء مجتمعات قادرة على التكيف، عن طريق التراث والإبداع، إضافة إلى إمكانات الشراكات فيما بين القطاعين العام والخاص في تحقيق هذه الأهداف.
	51 - واعتمد المشاركون إعلانَ هانغدجو: وضع الثقافة في صميم سياسات التنمية المستدامة“()، الذي أوصى باتخاذ تسعة تدابير محددة لوضع الثقافة في صميم السياسات الإنمائية، وذلك في سياق خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015 والمرحلة التالية لها، وهي:
	(أ) إدماج الثقافة في جميع سياسات وبرامج التنمية؛
	(ب) تعبئة الثقافة والفهم المتبادل من أجل تعزيز السلام والمصالحة؛
	(ج) ضمان الحقوق الثقافية للجميع من أجل تعزيز التنمية الاجتماعية الشاملة للجميع؛
	(د) الثقافة كوسيلة للحد من الفقر وتعزيز التنمية الاقتصادية الجامعة؛
	(هـ) الاستناد إلى الثقافة من أجل تعزيز الاستدامة البيئية؛
	(و) تعزيز القدرة على مواجهة الكوارث والتصدي لتغير المناخ من خلال الثقافة؛
	(ز) إعطاء الثقافة حق قدرها والاعتزاز بها وصونها ونقلها إلى الأجيال المقبلة؛
	(ح) تسخير الثقافة كمورد لتحقيق التنمية والإدارة الحضرية على نحو مستدام؛
	(ط) الاستفادة من الثقافة لتعزيز نماذج مبتكرة ومستدامة للتعاون.
	52 - وأوصى المشاركون، في الفقرة الختامية من الإعلان، بأن يدرج هدف محدد يركز على الثقافة في خطة الأمم المتحدة للتنمية لما بعد عام 2015، وأن يكون قوامه التراث والتنوع والإبداع ونقل المعارف، ويتضمن مقاصد ومؤشرات واضحة تربط الثقافة بكافة أبعاد التنمية المستدامة.
	53 - وواصلت المنظمة عملها في استحداث المؤشرات وإعداد الإحصاءات في ميدان الثقافة. فقد تم تجربة مشروع مؤشرات تسخير الثقافة لأغراض التنمية في 12 بلداً، وتمخض عن نتائج محددة في مجال السياسات على الصعيد الوطني. وانبثق عن المشروع ما يلي من إحصاءات: 
	القيمة المضافة(النسبة المئوية من الناتج المحلي الإجمالي)
	المهن الثقافية(النسبة المئوية للسكان الذين يعملون فيها)
	نفقات الأسر المعيشية(النسبة المئوية لنفقات الأسر المعيشية)
	الدرجة
	صفر - 100
	صفر - 100
	صفر - 100
	البوسنة
	5,72
	4,70
	2,43
	كمبوديا
	1.53
	0,54
	0,30
	كولومبيا
	3.42
	2,60
	إكوادور
	4,76
	2,20
	3,41
	غانا
	1.53
	0,03
	0.66
	ناميبيا
	0,6
	9,09
	54 - وفي عامي 2012 و 2013، نشر معهد الإحصاء التابع لمنظمة اليونسكو كتيّبين، هما ”قياس المشاركة الثقافية“ (Measuring Cultural Participation) و ”قياس المساهمة الاقتصادية للصناعات الثقافية“ (Measuring the Economic Contribution of Cultural Industries)، ويقترح الكتيّبان منهجية لتحديد المعايير الدولية للإحصاءات الثقافية. ودُعم هذا العمل بواسطة أنشطة تنمية القدرات والتدريب والمساعدة التقنية في شرق أوروبا والاتحاد الروسي وأفريقيا وجنوب شرق آسيا وأمريكا اللاتينية ومنطقة البحر الكاريبي. وأثبتت المعلومات المستوفاة والتحليلات الجديدة المتعلقة بالتدفقات الدولية للمنتجات والخدمات الثقافية في عام 2013، ودراسة استقصائية عالمية لقطاع الأفلام الطويلة أن نيجيريا هي واحدة من أكبر الدول المنتجة للأفلام في العالم إلى جانب الولايات المتحدة الأمريكية والهند، وأن الصين والبرازيل وجمهورية كوريا تشهد تسجيل أعلى معدل للنمو في مجال الإنتاج السينمائي.
	وفي عام 2012، شرع معهد الإحصاء في إجراء دراسة استقصائية إحصائية للعمل في مجال الثقافة على المستوى العالمي، ومن المتوقع أن تنطلق الدراسة على الصعيد العالمي في عام 2015. وستنشئ هذه الدراسة الاستقصائية أول قاعدة دولية للبيانات والمؤشرات القابلة للمقارنة دولياً المتعلقة بالعمل في مجال الثقافة. ومن بين المواضيع التي ستغطيها الدراسة المساواة بين الجنسين، والوضع الوظيفي، والأعمال الثانوية، والوضع التعليمي، والتركيبة العمرية للأشخاص العاملين في قطاع الثقافة.
	منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية

	55 - تعزز منظمة الأمم المتحدة للتنمية الصناعية الأصول الإبداعية في البلدان النامية، عن طريق تعزيز الأنشطة الاقتصادية المتصلة بالتراث؛ وتتصدى للعقبات التي تعوق نمو المشاريع الصغيرة والمتوسطة الحجم في قطاع الصناعات الإبداعية (الحجم، والعزلة، والافتقار إلى المعارف بشأن متطلبات السوق، والبيئة المؤسسية)، وتعمل على وضع استراتيجيات تصحيحية، كما تدعم الحكومات في ترجمة التراث الثقافي إلى منتجات مبتكرة ذكية تستطيع تلبية احتياجات السوق.
	56 - ومن بين النماذج الناجحة للاستراتيجية التي تتبعها المنظمة مشاركتُها في برنامج لتنمية قدرة المرأة على مباشرة الأعمال الحرة في قطاع الصناعات الإبداعية بتمويل من برنامج الأمم المتحدة المشترك المسمى ”نحو تحقيق التكافؤ بين الجنسين في باكستان“ الذي تنفذ المنظمة بواسطته مشروعاً تجريبياً في باكستان، ويستغل المشروع قطاع الصناعات الإبداعية والتراث الثقافي لتوفير فرص عمل وتمكين المرأة. وتقدم المنظمة، من خلال هذه المبادرة، المساعدة في تهيئة بيئة تنظيمية مواتية، وتنمية قدرات مقدمي الخدمات في مجال الأعمال، وتقديم الخدمات التقنية والإدارية لأصحاب الأعمال الحرة الحاليين والمحتملين، ودعم ترجمة التراث الثقافي الباكستاني إلى منتجات مصممة بذكاء وقادرة على المنافسة (مثل الفسيفساء الرخامية، والمنسوجات، وما إلى ذلك). وكشف تحليل محدد الهدف لسلسلة القيمة راعى الاعتبارات الجنسانية عن وجود أوجه عدم مساواة بين الجنسين، وبيّن حلولاً لتحقيق قدر أكبر من الكفاءة.
	57 - وتهدف مراكز نمو الأعمال التجارية التي أنشئت في إطار المشروع إلى تعزيز قدرات المشتغلات بالأعمال الحرة وإمكانية تنقلهن وزيادة بروزهن وقدرتهن على الاتصال، ولتكون بمثابة مرافق لإقامة شبكات للاتصال من أجل المبادرات الاستراتيجية المشتركة بين القطاعين العام والخاص. وقد استفادت من المشروع أكثر من 000 8 امرأة، وسيتم تنفيذه في جميع أنحاء باكستان.
	منظمة السياحة العالمية

	58 - في عام 2012، نشرت منظمة السياحة العالمية أول دراسة عن السياحة والتراث الثقافي غير المادي()، وتقدم الدراسة بحثاً أساسيا شاملاً بشأن الروابط بين السياحة والتراث الثقافي غير المادي. وتستطلع الدراسة الأعمالَ التي تضطلع بها الحكومات، والشراكاتِ فيما بين القطاعين العام والخاص، والمبادرات المجتمعية في مجالات التنمية السياحية والتراث غير المادي. وتقترح الدراسة أيضا خطوات عملية لتصميم منتجات سياحية تقوم على التراث غير المادي وإدارتها وتسويقها، وتوصي بوضع مبادئ توجيهية ليسترشد بها صانعو السياسات السياحية بقصد تعزيز التنمية السياحية عن طريق الحفاظ على التراث غير المادي.
	59 - وفي عام 2013، أقامت المنظمة العديد من المؤتمرات بشأن التراث والسياحة، من بينها حلقة دراسية عن موضوع السياحة في مواقع التراث العالمي عُقدت بتركيا في آذار/مارس 2013. وحدّد المؤتمر الدولي لاستكشاف آفاق ثقافية جديدة للسياحة، الذي عقد بالبحرين في نيسان/أبريل 2013، سبلاً مبتكرة لتوسيع نطاق مشاركة المجتمعات المحلية في تصميم المنتجات السياحية التي تقوم على التراث الثقافي، مثل التراث غير المادي لسكان البلدان المضيفة.
	60 - وأقيمت حلقة عمل مشتركة بين منظمة السياحة العالمية ومنظمة اليونسكو بشأن الاستراتيجية السياحية للممرات التراثية، في كازاخستان في تشرين الأول/أكتوبر 2013، بهدف وضع استراتيجية مشتركة للتخطيط السياحي والإدارة من أجل الممر التراثي لطرق الحرير في آسيا الوسطى والصين. وتعمل منظمة السياحة العالمية أيضا، بمشاركة منظمة اليونسكو، على تنظيم مؤتمر يُعنى بالتنمية السياحية في مواقع التراث الثقافي والطبيعي في كمبوديا في تشرين الثاني/نوفمبر 2013، لاستعراض الفرص المتاحة أمام السياحة المستدامة والتحديات التي تواجهها.
	البنك الدولي

	61 - تملك مجموعة البنك الدولي حافظة متنامية في مجالات التراث الثقافي والطبيعي والسياحة المستدامة. ومنذ السبعينيات، موّل البنك عن طريق المؤسسة الإنمائية الدولية التابعة له والبنك الدولي للإنشاء والتعمير نحو 320 مشروعاً ونشاطاً للمساعدة التقنية من خلال الالتزام بتخصيص مبلغ قدره 7 بلايين دولار. وإضافة إلى ذلك، موّلت مؤسسة التمويل الدولية، منذ الخمسينيات، حوالي 280 مشروعاً ذا صلة من خلال الالتزام بتخصيص مبلغ قدره 2.5 بليون دولار. ولدى المؤسسة الإنمائية الدولية والبنك الدولي للإنشاء والتعمير، في الوقت الراهن، حوالي 110 عملية قيد التنفيذ تشمل هذه المجالات الثلاثة، ستمول من خلال الالتزام بتخصيص مبلغ قدره 3.5 بلايين دولار؛ في حين يوجد لدى مؤسسة التمويل الدولية ما يقرب 60 عملية ستمول من خلال الالتزام بتخصيص مبلغ قدره 600 مليون دولار.
	62 - ويركز عمل البنك في هذه المجالات على الحفاظ على المناطق المركزية في المدن وتطويرها، ولا سيما المدن المندرجة في قائمة التراث العالمي. فالمركز التاريخي الجذاب لمدينة ما يستطيع أن يميّز هذه المدينة عن غيرها من الأماكن المتنافسة معها؛ بحيث يرسّخ صبغة مميزة للمدينة بأكملها على الصعيدين الوطني والدولي، ويساعدها على جذب الاستثمارات والأشخاص الموهوبين. وكشفت دراسات أجراها البنك مؤخرا (بما في ذلك الدراسة المعنونة ”اقتصاديات التفرّد: الاستثمار في المراكز التاريخية للمدن والآثار التراثية الثقافية من أجل تحقيق التنمية المستدامة“The Economics of Uniqueness-Investing in Historic City Cores and Cultural Heritage Assets for Sustainable Development) أن المدن التي تنجح أكثر من غيرها في جذب الاستثمارات للوفاء بتطلعات مواطنيها - وتسهم بالتالي في تخفيف حدة الفقر المدقع وتعزيز الازدهار - هي المدن التي تتمكن من تسخير مواردها بفعالية.
	الصندوق الدولي للتنمية الزراعية 

	63 - في الاجتماع العالمي الأول لمنتدى الشعوب الأصلية المعقود في مقر الصندوق الدولي للتنمية الزراعية في روما، يومي 11 و 12 شباط/فبراير2013، قام 28 ممثلا عن منظمات الشعوب الأصلية من جميع القارات برصد وتقييم تنفيذ سياسة الصندوق الدولي للتنمية الزراعية المتمثلة في العمل مع الشعوب الأصلية، بما في ذلك مساهمته في إعمال إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، بهدف تحسين الفوائد التي تعود على الشعوب الأصلية، وبناء وتعزيز الشراكات بين الصندوق الدولي للتنمية الزراعية والشعوب الأصلية، ومعالجة الصلات بين الفقر والتنمية المستدامة والثقافة والهوية.
	المنظمة العالمية للملكية الفكرية

	64 - في عام 2012، دعمت المنظمة العالمية للملكية الفكرية إجراء بحوث بشأن المساهمة الاقتصادية للصناعات الثقافية والإبداعية في أكثر من 40 بلدا. ومن خلال دراسات الاقتصاد الكلي ودراسات قطاعية محددة، زودت المنظمة الحكومات بأدلة قوية على الأثر الواسع النطاق لهذه الصناعات، متى كانت مدعومة بحقوق التأليف والنشر، على التنمية الوطنية. وتم استخدام النتائج التجريبية في وضع السياسات والاستراتيجيات وبرامج بناء الوعي وأنشطة بناء القدرات. وتم تنظيم ما مجموعه 49 برنامجا ومشروعا تدريبيا بمشاركة أكثر من 400 1 مسؤول حكومي من 96 من البلدان النامية وأقل البلدان نموا. وتمد المنظمة العالمية للملكية الفكرية البلدان النامية بأدوات لإدارة حقوق التأليف والنشر عند الطلب، وتم إصدار منشور جديد بشأن المسائل المتعلقة بحقوق الملكية الفكرية في مجال توزيع الأفلام. 
	65 - وفي إطار اللجنة المعنية بالتنمية والملكية الفكرية واللجنة الدائمة المعنية بحق المؤلف وما يتصل بها من حقوق، اضطلعت المنظمة في عام 2012، بعدة أنشطة لوضع تدابير تشريعية وعملية لتعزيز إمكانية الوصول إلى الثقافة والمعلومات والمواد التعليمية، بما في ذلك دراسة عنوانها ”استخدام حقوق التأليف والنشر لتعزيز إمكانية الوصول إلى المعلومات والمحتوى الإبداعي“. وبالإضافة إلى ذلك، واصلت المنظمة العالمية للملكية الفكرية تيسير عملية تفاوض في مجال القيود والاستثناءات المتعلقة بحقوق التأليف والنشر لفائدة المؤسسات التعليمية والبحثية، والأشخاص ذوي الإعاقة، والمكتبات والمحفوظات. وأدت هذه العملية إلى عقد مؤتمر دبلوماسي لاعتماد معاهدة لتيسير الوصول إلى الأعمال المنشورة بواسطة الأشخاص ذوي الإعاقة البصرية والأشخاص الذين تتعذر عليهم قراءة المطبوعات، الذي عقد في مراكش في حزيران/يونيه 2013.
	66 - وفي عام 2012، واصلت اللجنة الحكومية الدولية المعنية بالملكية الفكرية والموارد الوراثية والمعارف التقليدية والفنون الشعبية التابعة للمنظمة العالمية للملكية الفكرية عملها بشأن ”المفاوضات المستندة إلى النصوص“ فيما يتعلق بالحماية الفعالة للموارد الوراثية والمعارف التقليدية وأشكال التعبير الثقافية التقليدية. وتم أيضا تنفيذ العديد من مبادرات المساعدة التقنية والتوعية لحماية وتعزيز أشكال التعبير الثقافية التقليدية والتراث الثقافي في عام 2012. 
	منظمة الأمم المتحدة للأغذية والزراعة 

	67 - في إطار العقد الدولي الثاني للشعوب الأصلية في العالم والإعلان المتعلق بحقوق الشعوب الأصلية، أصدرت منظمة الأغذية والزراعة منشورا بعنوان ”الأنظمة الغذائية للشعوب الأصلية ورفاهها: مبادرات وسياسات من أجل مجتمعات صحية“. ويركز هذا المنشور على النتائج الواردة من أكثر من 40 من الشركاء من مختلف التخصصات الذين أطلقوا مبادرات للنهوض بالصحة في المجتمعات المحلية باستخدام النظم الغذائية المحلية والمعارف المحلية، من خلال العمليات القائمة على المشاركة. ويقدم لمحة شاملة عن الظروف الصحية للشعوب الأصلية، وشواغلها البيئية، وممارسات تغذية الرضع والأطفال، ويعرض دراسات حالات إفرادية محددة من بيرو وتايلند وكندا وكولومبيا وميكرونيزيا والهند واليابان. ويثبت هذا المشروع البحثي الطويل الأجل قدرة النظم الغذائية التقليدية المحلية على تحسين الصحة والرفاه. 
	برنامج الأمم المتحدة للبيئة

	68 - اختير برنامج الأمم المتحدة للبيئة في عام 2013 للعمل بوصفه أمانة المنتدى الحكومي الدولي المعني بالتنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية، الذي أنشئ ليكون هيئة حكومية دولية بهدف تدعيم العلاقة بين العلوم والسياسات في مجال التنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية من أجل الحفاظ على التنوع البيولوجي واستخدامه على نحو مستدام، والحفاظ على رفاه البشر في الأجل الطويل، وعلى التنمية المستدامة. ويعتبر الاعتراف بمساهمة معارف الشعوب الأصلية والمعارف المحلية في حفظ التنوع البيولوجي وخدمات النظم الإيكولوجية واحترامها واستخدامها على نحو مستدام أحد مبادئ العمل الرئيسية للمنتدى. ويجري حاليا تنفيذ هذا المبدأ بطريقتين، وبالتعاون الوثيق مع منظمة اليونسكو ومنظمة الأغذية والزراعة وبرنامج الأمم المتحدة الإنمائي، وذلك من خلال وضع إجراءات ونهج للعمل مع مختلف نظم المعارف في صياغة مشروع إطار مفاهيمي للمنتدى.
	مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية 

	69 - منذ عام 2000، أدرجت ولاية مؤتمر الأمم المتحدة للتجارة والتنمية (الأونكتاد) مساعدة البلدان النامية في تحديد خيارات السياسات المبتكرة لتحقيق الاستفادة المثلى من المساهمات الاقتصادية للصناعات الإبداعية، ودعمها من أجل تحسين الآليات المؤسسية والتنظيمية والتمويلية لتعزيز التجارة والتنمية بغرض تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية. وفي عامي 2012 و 2013، قدم مؤتمر الأونكتاد الدعم إلى عدد من البلدان في هذا المجال(). 
	70 - وفي الاجتماع الوزاري الثالث عشر لمؤتمر الأونكتاد الذي عُقد في الدوحة، في نيسان/أبريل2012، اعتمدت الدول الأعضاء إعلان الدوحة الذي كلف مؤتمر الأونكتاد بمواصلة توفير العمل التحليلي وتقديم المساعدة التقنية إلى البلدان النامية، بما في ذلك القطاعات ذات الصلة بالاقتصاد الإبداعي ومباشرة الأعمال الحرة. وأعقب الاجتماع حوار رفيع المستوى بشأن الاقتصاد الإبداعي من أجل التنمية لدعم الحكومات في تعزيز هذا القطاع. 
	71 - وتم في إطار مؤتمر الأونكتاد وضع قاعدة البيانات العالمية بشأن الاقتصاد الإبداعي وأداة لرسم السياسات وإنشاء شبكة تبادل أكاديمي بشأن الاقتصاد الإبداعي ترمي إلى تعزيز التعاون الدولي وبناء تحالفات استراتيجية، وتبادل البحوث، وبذل جهود الدعوة. كذلك أجريت بحوث موجهة نحو السياسات من أجل إعداد الطبعة الخاصة من تقرير الاقتصاد الإبداعي لعام 2013.
	72 - وفي عام 2013، شارك مؤتمر الأونكتاد مع حكومة جمهورية الصين الشعبية وبلدية بيجين في تنظيم منتدى عالمي للخدمات (بيجين، أيار/مايو2013) يهدف إلى مساعدة الحكومات على وضع الأطر الملائمة من أجل إدارة الموارد الإبداعية. 
	معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث (اليونيتار)

	73 - في إطار برنامج التدريب الذي يضطلع به معهد الأمم المتحدة للتدريب والبحث في مجال إدارة وحفظ سلسلة مواقع التراث العالمي، نظم المعهد حلقة العمل السنوية العاشرة للسلسلة في هيروشيما، اليابان، في نيسان/أبريل 2013، التي استقطبت 24 مشاركا من 15 بلدا وتمحورت حول عملية ترشيح مواقع التراث العالمي.
	مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع 

	74 - ضمن إطار الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية للفترة 2010-2014، قدم مكتب الأمم المتحدة لخدمات المشاريع الدعم للأرجنتين في تعزيز مؤسساتها الثقافية. وفي إطار برنامج عمل وزارة الثقافة المئوي، ساعد المكتب حكومة الأرجنتين على تجديد المباني التاريخية و 10 متاحف وطنية من خلال خدمات الشراء وتشييد وتجهيز المرافق الجديدة لمكتبة الكونغرس الوطنية التي تحتوى حاليا على محفوظات المكتبة كما تتضمن مركزا ثقافيا. 
	برنامج الأمم المتحدة للمستوطنات البشرية 

	75 - يعترف موئل الأمم المتحدة بالعلاقة التكافلية بين الثقافة والتنمية ويقر بالقوة التحويلية للابتكار والإبداع لضمان نوعية الحياة والإنصاف والاستدامة البيئية والحيوية الاقتصادية. ويعتبر الاعتراف بالتراث الثقافي كمورد محدود ووسيلة للارتقاء بالنسيج الاجتماعي جزءا لا يتجزأ من أنشطة الموئل من قبيل عمله في مجال ”الأماكن العامة وتصميم الأماكن“ مما أدى إلى إدخال عنصر المحافظة على هذا التراث في التنمية الحضرية المستدامة. 
	76 - وبالتعاون مع شركاء مثل مركز GoDown Arts Centre (كينيا) ومركز BOZAR للفنون الجميلة (بلجيكا) والمفوضية الأوروبية، يسعى موئل الأمم المتحدة إلى جعل الفنون والثقافة في مكان الصدارة من خطة التنمية. ودخل موئل الأمم المتحدة في شراكة مع شركة الألعاب السويدية Mojang AB (مبتكرة لعبة Minecraft (لاستخدام منهاج في تصميم ألعاب الكمبيوتر تم تطويره لأغراض التخطيط الحضري من أجل تشجيع التخطيط القائم على المشاركة، وهو موجّه إلى الجماهير التي تُهمّش في أغلب الأحيان مثل الشباب. ودعا موئل الأمم المتحدة في تقريره المعنون ”حالة مدن العالم للفترة 2012/2013، ازدهار المدن“ إلى العمل على تعزيز الازدهار الحضري بوسائل من بينها الابتكارات الثقافية للمساعدة على دعم الانتقال إلى مدينة القرن الحادي والعشرين. 
	برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز 

	77 - يدرك برنامج الأمم المتحدة المشترك المعني بفيروس نقص المناعة البشرية/الإيدز الدور المحوري للثقافة كأساس للمجتمع، ويسعى إلى تحقيق أقصى قدر من المساهمات الإيجابية للقيادات الثقافية من أجل توليد الاستجابات التي: (أ) تحقق أهداف الصحة العامة من خلال تنفيذ النهج التي تدعمها الأدلة؛ (ب) تحترم كرامة وحقوق الأفراد، ولا سيما فيما يتعلق بعدم التمييز والصحة والأمن الشخصي والخصوصية والتحرر من العنف؛ (ج) تشمل النهج العملية التي تستجيب لسلوكيات الشعوب واحتياجاتها. ويسلم البرنامج كذلك بدور الثقافة والتعليم في تحقيق (أ) عدم وقوع إصابات جديدة بفيروس نقص المناعة البشرية؛ (باء) عدم حصول وفيات مرتبطة بالإيدز؛ (ج) عدم التمييز المتصل بالإيدز.
	78 - ويعزز البرنامج الحوار الشامل في جميع جوانب الاستجابة لفيروس نقص المناعة البشرية، ويقر بأن السلوكيات وعوامل الخطر المعروفة ذات الصلة بالإصابة بالفيروس قد تكون مثيرة للجدل وحساسة ثقافياً. ولذا يعتمد البرنامج نُهُجا شاملة قائمة على الأدلة في الوقاية والعلاج والرعاية والدعم تأخذ بعين الاعتبار الظروف المحلية والأخلاق والقيم الثقافية. 
	مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين 

	79 - في عام 2011، اعتمدت مفوضية الأمم المتحدة لشؤون اللاجئين سياسة بعنوان ”السياسة المتصلة بالسن والمسائل الجنسانية والتنوع: العمل مع الناس والمجتمعات المحلية من أجل المساواة والحماية“. وتسعى المفوضية، من خلال التطبيق المنظم لنهج متصل بالسن والمسائل الجنسانية والتنوع في عملياتها في جميع أنحاء العالم، إلى كفالة تمتع جميع الأشخاص موضع اهتمام المفوضية بحقوقهم على قدم المساواة وأن يكونوا قادرين على المشاركة الكاملة في اتخاذ القرارات التي تؤثر على حياتهم وحياة أفراد أسرهم ومجتمعاتهم المحلية. وفي هذا الإطار، يشير التنوع إلى اختلاف القيم والمواقف والمنظورات الثقافية، والمعتقدات، والخلفية العرقية، والجنسية، والتوجه الجنسي والهوية الجنسانية، والقدرة، والصحة، والحالة الاجتماعية، والمهارات وغيرها من الصفات الشخصية المحددة. وفي عام 2012 أبرز التقرير الإطاري للمساءلة انطلاقا من السن والمسائل الجنسانية والتنوع - وهو تقييم سنوي مستقل للتقدم الذي تحرزه المفوضية في تنفيذ سياستها المتعلقة بالسن والمسائل الجنسانية والتنوع - طائفة واسعة من المبادرات التي تم تنفيذها من أجل تعزيز حماية السكان المشردين.
	صندوق الأمم المتحدة للسكان

	80 - تدعو استراتيجية المحيط الهادئ المشتركة بين البلدان التي وضعها صندوق الأمم المتحدة للسكان إلى تعزيز القدرات الوطنية من أجل زيادة توفير البيانات المتعلقة بالديناميات السكانية والشباب والمساواة بين الجنسين والصحة الجنسية والإنجابية، وتحليل تلك البيانات واستخدامها، وذلك بوسائل منها إقامة التحالفات مع الجماعات البرلمانية والزعماء التقليديين والمنظمات الثقافية والدينية، اعترافا بدورهم الفعال في المضي قدما بالقضايا الإنمائية الحساسة.
	81 - وفي منطقة آسيا والمحيط الهادئ، أُطلقت مبادرة تموّلها المفوضية الأوروبية في الفلبين وترمي إلى إعمال حقوق الشعوب الأصلية في شمال منداناو في الحصول على المعلومات والخدمات المتعلقة بالصحة الجنسية والإنجابية باتباع نُهج تراعي الاعتبارات الثقافية. وانطلاقا من روح إعلان الأمم المتحدة بشأن حقوق الشعوب الأصلية، تسعى المبادرة إلى العمل مع مجتمعات الشعوب الأصلية باستخدام نُهج تلائم أسلوب حياة تلك المجتمعات، بدءا بإجراء بحوث نوعية قائمة على مشاركة الأقران ومصممة لفهم احتياجاتهم وأولوياتهم في تلك المجالات على نحو أفضل.
	82 - وفي إثيوبيا وأوغندا وجمهورية تنـزانيا المتحدة وكينيا وملاوي، يقيم الصندوق شراكات مع المجتمعات المحلية التقليدية والشباب والنساء والزعماء الدينيين والقائمين بأمر التثقيف في مجال مكافحة تشويه الأعضاء التناسلية للإناث والعنف القائم على نوع الجنس وفي الجهود الرامية إلى تعزيز الوقاية من فيروس نقص المناعة البشرية وإلى زيادة استخدام خدمات صحة الأم. 
	83 - وسنت ملاوي قانون المساواة بين الجنسين الذي يجرم الممارسات الثقافية الضارة المتصلة بانتهاكات حقوق الصحة الجنسية والإنجابية للفتيات والنساء. ودعا الصندوق بقوة إلى أن يهيب قانون المساواة بين الجنسين بالزعماء التقليديين كافة أن يمتثلوا له. ومن خلال البرنامج المشترك المعني بالمراهقات، أدت حملات التوعية في المجتمعات المحلية، فضلا عن الحوار مع الزعماء التقليديين والدينيين، إلى انخفاض معدلات الزواج المبكر وحمل المراهقات وترك المدرسة. 
	84 - وفي موزامبيق، أقام الصندوق شراكة مع جامعة مابوتو ترمي إلى تحسين الأدلة العلمية التي تربط بين الثقافة والصحة والحقوق الجنسية والإنجابية، وإلى تدريب مختلف الجهات الثقافية الفاعلة ومقدمي الخدمات الثقافية بهدف تحسين إسهاماتهم في مجالي الصحة والحقوق المجتمعية باستخدام منظور قائم على التنمية الاجتماعية - الثقافية. وساعد الصندوق وزارات الصحة والتعليم والشباب على إدراج النُهج الاجتماعية - الثقافية في الخطط السنوية للبرنامج الوطني لحقوق الصحة الجنسية والإنجابية للمراهقات، ودرب المنسقين الوطنيين ومنسقي المقاطعات والمثقِفين الأقران على اتّباع هذا النهج.
	85 - واستثمر الصندوق في أوغندا في إجراء دراسات لتحديد العوامل الاجتماعية - الثقافية بوصفها محركا رئيسيا لوباء فيروس نقص المناعة البشرية. ولا يزال الصندوق يعمل مع المؤسسات الثقافية في أوغندا حيث دعم سن قانون عرفي بشأن السن القانونية للزواج وآلية إنفاذه، ينص في جملة أمور على ألا يوقع الزعماء الثقافيون إلا على شهادات زواج من تزيد أعمارهم عن 18 عاما. 
	منظمة الأمم المتحدة للطفولة (اليونيسيف)

	86 - تتناول اليونيسيف، من خلال برامجها العالمية والإقليمية والوطنية ومبادراتها في مجال تنمية القدرات، العوامل الاجتماعية - الثقافية التي تؤثر في حياة الأطفال ومجتمعاتهم المحلية من خلال استراتيجيات تقوم على الأدلة وتركز على حقوق الإنسان. ففي قيرغيزستان مثلاً، قامت اليونيسيف بالاشتراك مع مؤسستي أغا خان وسوروس باستحداث سلسلة رسوم متحركة للأطفال عنوانها ”Keremet Koch“ (الرحلة السحرية) تستخدم الثقافة كمدخل للحوار الرامي إلى إحداث تغيير اجتماعي في القضايا المتعلقة ببقاء الأطفال ونمائهم وحمايتهم ومشاركتهم. 
	87 - وتزود الثقافة الأطفال بالهوية والاستمرارية، وهما أمران مهمان في السياقات المتضررة من الأزمات وحالات الطوارئ. واستنادا إلى اتفاقية حقوق الطفل، تشدد اليونيسيف على أن تعليم الأطفال ينبغي أن يشجعهم على احترام الآخرين، وحقوق الإنسان، وثقافاتهم، وثقافات الآخرين مع مراعاة السياق الذي ينمو فيه الطفل ويترعرع في البيت وفي بيئة المجتمع الأوسع نطاقا. ففي عام 2012 على سبيل المثال، نفذت اليونيسيف، بالتعاون مع الصندوق الأردني الهاشمي للتنمية البشرية، برنامجا لتعليم الفنون للأطفال السوريين في مخيمات اللاجئين لمساعدة الأطفال الذين يعانون من صدمات نفسية من جراء النـزاع على التخفيف من حدة توترهم وتوظيف طاقاتهم بطريقة إبداعية.
	88 - ويرمي التزام اليونيسيف بتحقيق العدالة إلى تضييق الفجوات التي تجعل السكان المهمشين والمحرومين يتخلفون عن الركب. فإطار نظم رصد النتائج من أجل تحقيق العدالة الذي استحدثته اليونيسيف مؤخرا، يأخذ في اعتباره العوامل الاجتماعية والثقافية ذات الصلة بالتدخلات الإنمائية. ويُعد التغير السلوكي والاجتماعي المتعلق بنظام اجتماعي ثقافي محلي معين عنصرا حاسما في ذلك الإطار. 
	خامسا - جدوى عقد مؤتمر للأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية 
	89 - طلبت الجمعية العامة، في قرارها 66/208، من منظمة الأمم المتحدة للتربية والعلم والثقافة (اليونسكو) تقييم جدوى إمكانية عقد مؤتمر للأمم المتحدة بهدف تقييم مدى إسهام الثقافة في تحقيق التنمية وصياغة نهج موحد للثقافة والتنمية.
	90 - ويقدم التقرير المتعلق بالثقافة والتنمية لعام 2011 (A/166/187) وهذا التقرير لمحة عامة عن العمل الذي تضطلع به هيئات الأمم المتحدة ومختلف المبادرات المتخذة في مجال الثقافة. وعلاوة على ذلك، يبرهن التقريران على أن النهج المراعية للاعتبارات الثقافية المتبعة داخل الأمم المتحدة تدعم الولايات المتعلقة بشتى المجالات مثل التعليم، وتخفيف حدة الفقر، والصحة، والاستدامة البيئية، والزراعة، والأمن الغذائي، والصناعة، والتحضر، وحماية اللاجئين، والهجرة، والتماسك الاجتماعي، وحقوق الإنسان، والمساواة بين الجنسين. 
	91 - ويشير كلاهما إلى أن منظومة الأمم المتحدة توفر، في مجال الثقافة والتنمية المستدامة، المساعدة التقنية على الصعيدين السياساتي والتنفيذي مع التركيز على بناء القدرات (المؤسسية والبشرية) والتوعية وتعميم مراعاة الثقافة في السياسات والبرامج الإنمائية وحفظ التراث الثقافي والاستفادة منه، بما يشمل معارف الشعوب الأصلية باعتبارها وسيلة نافعة لتحقيق التنمية، فضلا عن توليد المعارف من خلال البحوث الموجهة نحو السياسات، والدروس المستفادة من خلال التنفيذ، وجمع البيانات لرصد تأثير الثقافة في التنمية وتقييمه. 
	92 - ويشدد هذا التقرير على التعاون المتزايد داخل منظومة الأمم المتحدة، وفيما بين الدول الأعضاء، وبين الأمم المتحدة والدول الأعضاء، على تعزيز دور الثقافة في التنمية وإدماجها في السياسات الوطنية والإقليمية والدولية.
	93 - ويؤكد أيضا على حدوث عدد من التطورات الهامة منذ بدء عملية التنمية ما بعد عام 2015. وأضحى واضحا اليوم أن الجهود العالمية الرامية إلى معالجة الثغرات في تحقيق الأهداف الإنمائية للألفية وتمهيد الطريق أمام وضع الأهداف والنهج الإنمائية المقبلة باتت مطّلعة بشكل أفضل على تأثير الثقافة في التنمية وإسهامها في تحقيقها، وأن النهج والممارسات قد جرى توحيدها وتقييمها بشكل أفضل في إطار السياسات المتبعة داخل الأمم المتحدة وممارساتها ورؤيتها الطويلة الأجل.
	94 - وعلى النحو المبين، فقد عقدت الدول الأعضاء عدة اجتماعات إقليمية ودولية واتخذت مبادرات ترمي إلى مناقشة دور الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة والتفكّر فيه، أبرزها الاستعراض الوزاري السنوي للمجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 2013 المعقود في جنيف في الفترة من 1 إلى 4 تموز/يوليه 2013، والمناقشة المواضيعية التي عقدها رئيس الجمعية العامة في مقر الأمم المتحدة في 12 حزيران/يونيه 2013. 
	95 - وشاركت الأمم المتحدة في اتخاذ وإنجاز إجراءات تنفيذية مشتركة، وأفكار استراتيجية وسياساتية قائمة على الأدلة، وخصوصا صندوق الأهداف الإنمائية للألفية - نافذة الثقافة والتنمية، وزيادة تعميم مراعاة الاعتبارات الثقافية في عمليات إطار عمل الأمم المتحدة للمساعدة الإنمائية وفريق العمل التابع لمجموعة الأمم المتحدة الإنمائية والمعني بالثقافة والتنمية، والعديد من المبادرات المتخذة على الصعيد القطري؛ وقد أتاحت هذه الإجراءات تعزيز النهج والاستراتيجيات والعمليات على نطاق الأمم المتحدة وتوطيدها فيما يتعلق بدور الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة.
	96 - وقد أشركت اليونسكو أيضا المجتمع الدولي والعديد من كيانات الأمم المتحدة في مبادراتها الرامية إلى بناء المعارف وتبادل الخبرات والأفكار بشأن دور الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة استشرافا لخطة التنمية لما بعد عام 2015، وأبرزها مؤتمر هانغزو الدولي (انظر الفقرة 49 أعلاه). 
	97 - وعلى النحو المبين في هذا التقرير، فإن المبادرات العديدة المنفذة في الفترة 2012-2013، إلى جانب المناقشات التي قادتها الدول الأعضاء والبيانات التي أدلت بها بشأن مساهمة الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة، أفضت إلى تحسين فهم مساهمة الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة تحسينا كبيرا. 
	98 - وقد وفر الاستعراض الوزاري السنوي الذي أجراه المجلس الاقتصادي والاجتماعي لعام 2013 بشأن ”تسخير العلم والتكنولوجيا والابتكار والإمكانيات الثقافية لتعزيز التنمية المستدامة وتحقيق الأهداف الإنمائية للألفية“ منبرا ممتازا لإدماج الثقافة في جدول أعمال الأمم المتحدة ككل؛ ووضح الصلة بين الثقافة والتنمية المستدامة، وساعد في تبادل المفاهيم والتعاريف والتوصيات التي ستُقدم في إطار خطة التنمية لما بعد عام 2015.
	99 - وفي ضوء التقدم الكبير الذي أحرزته الأمم المتحدة، سيوفر عقد مؤتمر للأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية دعما فعالا للدول الأعضاء في تعزيز السياسات والعمليات الوطنية والإقليمية والدولية الرامية إلى تسخير مساهمة الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة. ومن شأن المؤتمر أن يساعد على تحديد الإجراءات الملموسة وأدوات قياس التنفيذ ورصده في هذا المجال.
	100 - ويمكن تنظيم المؤتمر في إطار الجهود المبذولة لمتابعة خطة التنمية لما بعد عام 2015 وتنفيذها؛ ويمكن أن يستمر لمدة يومين ويتألف من جلسات عامة واجتماعات مائدة مستديرة. وبالإضافة إلى الدول الأعضاء في الأمم المتحدة، ستُوجه الدعوة إلى الرؤساء التنفيذيين لمنظومة الأمم المتحدة وممثلي مصارف التنمية والمنظمات غير الحكومية والمؤسسات والمجتمع المدني والقطاع الخاص. 
	101 - ويمكن أن يُنظم المؤتمر في مقر الأمم المتحدة في نيويورك أو أن تستضيفه إحدى الدول الأعضاء.
	سادسا - الاستنتاجات
	102 - لقد أحرزت الدول الأعضاء وكيانات الأمم المتحدة تقدما كبيرا على الصعيدين السياساتي والتنفيذي منذ كانون الأول/ديسمبر 2011، بمشاركة فاعلة وقيّمة من جانب المجتمع المدني والقطاع الخاص.
	103 - وقد ازدادت المعارف والخبرات والبيانات المتعلقة بالصلة بين الثقافة والتنمية، موفرة بذلك فهما أعمق للمناقشة المتعلقة بخطة التنمية لما بعد عام 2015.
	104 - وشكَّل الاستعراض الوزاري السنوي لعام 2013 الذي عقده المجلس الاقتصادي والاجتماعي، والمناقشة المواضيعية المتعلقة بالثقافة والتنمية التي عقدها رئيس الجمعية العامة في 12 حزيران/يونيه 2013، نقطة تحول في مراعاة عملية الأمم المتحدة الحكومية الدولية لدور الثقافة في خطة التنمية لما بعد عام 2015، وخلقا زخما للاستفادة من طائفة واسعة من المبادرات والبيانات الواردة في هذا التقرير بهدف تحسين السياسات والإجراءات المستقبلية في هذا المجال على نطاق منظومة الأمم المتحدة. ويتجلى ذلك فيما وجهته الدول الأعضاء مؤخرا من نداءات لإيلاء الثقافة الاعتبار الواجب في الاستراتيجيات الإنمائية الوطنية، وخطة التنمية لما بعد عام 2015، والمداولات المقبلة المتعلقة بتعريف أهداف التنمية المستدامة.
	105 - ويشهد هذا التقرير على أننا نتحرك صوب زيادة التعاون فيما بين الوكالات والاشتراك في صنع السياسات وتوطيد وتعزيز النُهج والاستراتيجيات والقرارات وخطط العمل الإقليمية المتعلقة بدور الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة.
	106 - ويدعو التقدم الكبير المحرز والزخم الذي تولد حتى الآن إلى التفكر مليا وإيلاء الاعتبار الواجب من أجل بناء الوعي الكامل بأهمية إدماج الثقافة في جدول أعمال الأمم المتحدة المقبل. وفي هذا المنعطف الحرج الذي تمر به خطة التنمية العالمية، لا ينبغي الاستهانة بالدور الحيوي الذي تؤديه الثقافة في تحقيق التنمية والرفاه المستدامين، والبناء على احتياجات الشعوب وتطلعاتها الضاربة الجذور.
	107 - وسيكون عقد مؤتمر للأمم المتحدة بشأن الثقافة والتنمية أداة فعالة لدعم الدول الأعضاء في ترجمة رغبتها المتزايدة في الاستفادة من إسهام الثقافة في تحقيق التنمية المستدامة إلى سياسات وعمليات دولية وإقليمية ووطنية ملموسة.

